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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-did-129 | Course name: Alternative Teaching Models: Holistic Education

Type, extent and method of instruction:

Form of instruction: Seminar

Course type: B (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 26

Method of study: combined

Number of credits: 5

Recommended semester/trimester: 1., 3.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

Students will write a project and present them during the seminars. They will also submit seminar
a paper at the end of semester. Students are entitled to one resit for the seminar paper and project,
if they do not fulfil the required criteria.

The course assessment corresponds to the A-FX grading scale: A (100 — 94%), B (93 — 87%),

C (86 —80%), D (79 — 73%), E (72 — 65%). Credits are assigned to students who acquire a
minimum of 65 points out of a possible 100.

a) continuous assessment:

project preparation: 0 — 35 points

project presentation: 0 — 15 points

b) final assessment:

seminar paper: 0 — 50 points

a) continuous assessment:

project preparation: 0 — 35 points

project presentation: 0 — 15 points

b) final assessment:

seminar paper: 0 — 50 points

Learning objectives:
Students will learn basic terms of modern foreign language didactics, they will acquire a
contemporary overview of didactic models and they will be able to correctly apply them in foreign

language education.

Brief outline of the course:

Traditional teaching is not able to fully prepare young people for life in the 21st century. It is
important, that students also adopt longer-lasting values and not just a large quantity of information.
Students also need to develop their value and emotional sphere, socialisation, and creative
capacities. These exact qualities are offered by humanistic oriented conceptions and teaching
models (e.g. holistic education, functional education, problem-solving education, cooperative

teaching).

Recommended literature:
1. BOUS, B. — HILDMANN, J. (Hrsg.). 2020. Handlungsorientierte Bildungsprojekte: Forschung
rund um die Erlebnispddagogik. Augsburg: ZIEL, 2020. ISBN-13 978-3-96557-081-8.
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2. BURMANN, J. - DAUBER, H. - HOLZAPFEL, G. 1997. Humanistische Pidagogik in Schule,
Hochschule und Wreiterbildung. Bad Heilbrunn: Klinkhart, 1997. ISBN 3-7815-0882-X

3. EISINGER, T. 2020. Erlebnispddagogik kompakt. Augsburg: ZIEL, 2020. ISBN
978-3-944708-38-6.

4. FATZER, G. 2011. Ganzheitliches Lernen. Handbuch zur Humanistischen Padagogik,
Schul-und Organisationsentwicklung. Bergisch Gladbach : EHP-Verlag, 2011. 344 s. ISBN
978-3-89797-055-7.

5.LENCOVA, 1. 2010. Gestaltpidagogische Ansitze im Fremdsprachenunterricht. In: Janik, T.
- Knecht, P. Neue Wege in der Professionalisierung von Lehrer/-inne/-n. Wien: LIT VERLAG,
2010, s. 134 — 140.

6. LENCOVA, 1. - DANOVA, M. 2012. Celostna pedagogika vo vyucbe cudzich jazykov.
Banska Bystrica: FHV UMB, 2012. ISBN 978-80-557-0054-0.

7. REISELOVA, E. Projekt Milénium predstavuje navrh koncepcie vychovy a vzdelavania v
tret'om tisicro¢i. [online] Publikované 26. 01. 2000. Dostupné na <http://www.etrend.sk/trend-
archiv/rok-/cislo-Janu%C3%A 1r/projekt-milenium-predstavuje-navrh-koncepcie-vychovy-a-
vzdelavania-v-tretom-tisicroci.html>.

8. RIES, L. — KOLLAROVA, E. 2004. Svet cudzich jazykov dnes. Bratislava: Didaktis. 2004.
ISBN 80-8916-011-5

9. TUREK, I. Inovécie v didaktike. 2004. Bratislava: Metodicko-pedagogické centrum, 2004.
ISBN 80-8052-188-3

Language of instruction:
Slovak, German (B2 - C1)

Notes:student time load:

120 hrs, of which:

combined study (1, s, ¢): 26 hrs
self-study: 24 hrs

project preparation: 20 hrs
presentation preparation: 10 hrs
seminar paper preparation: 40 hrs

Course assessment
The final number of assessed students: 18

A B C D E FX(0) FX(1) n

55.56 33.33 5.56 5.56 0.0 0.0 0.0 0.0

Instructor: PhDr. Eva Molnarova, PhD., univ. doc.

Last changed: 26.03.2023

Approved by: prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc.
PaedDr. Jana Javorcikova, PhD., univ. prof.

Page: 3




Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-lin-111 Course name: Basis of Sociolinguistics GE

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Seminar
Course type: B (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 26
Method of study: combined

Number of credits: 5

Recommended semester/trimester: 1., 3.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

a) continuous assessment:

presentation of a chosen topic- 0 — 25 points

seminar paper — 0 — 30 points

b) final assessment:

written exam — 0 — 45 points

Credits are assigned to the students who in continuous and final assessment acquire a minimum of
65 points out of a possible 100.

The course assessment corresponds to the A-FX grading scale: A (100 — 94%), B (93 — 87%), C
(86 —80%), D (79 — 73%), E (72 — 65%). Credits are assigned to students who acquire a minimum
of 65 points out of a possible 100.

Learning objectives:

Students will have the knowledge about the functioning of the mutual relationship of a language
and society and be able to describe the language in relation to its users. They will know the basic
concepts and research methods of current sociolinguistics, understand the nature of the variability
of language and its social conditionality and can analyse the current language situation in German-
speaking countries.

Brief outline of the course:

1.The development of sociolinguistics - initial concept (Defizithypothese und Differenzhypothese)
2. Language as an interactive phenomenon, pragmalinguistic parameters

3.Variation sociolinguistics - basic questions (diatopic, diastratic, functional and diachronic
variability of language)

4. Linguistic identity and standardization of the language, bilingualism, diglossia

5. Language policy, language planning, language culture

6. German and its users - sociology of German, German as pluricentric language

7. Austrian and Swiss varieties of German

Recommended literature:
1. DITTMAR, R. Grundlagen der Soziolinguistik. Ein Arbeitsbuch mit Aufgaben. Reihe
Konzepte der Sprach- und Literaturwissenschaft, Bd. 57. Tiibingen : Max Niemeyer Verlag,
1997.
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2. HARTIG, M. Soziolinguistik des Deutschen. 2. iiberarbeitete Auflage. Reihe Germanistische
Lehrbuchsammlung, Bd. 16. Berlin : Weidler Buchverlag, 1998.

3. LOFFLER, H. Germanistische Soziolinguistik. 2. {iberarbeitete Auflage, 1994. Reihe
Grundlagen der Germanistik, Bd. 28. Berlin : Erich Schmidt Verlag, 1994.

4. SCHLIEBEN-LANGE, B. Soziolinguistik. Eine Einfiihrung. 3. iberarbeitete und erweiterte
Auflage. Stuttgart : UTB 176, 1991.

5. VEITH, W. Soziolinguistik. Ein Arbeitsbuch. Tiibingen : Gunter Narr Verlag, 2002.

6. STEFANAKOVA, J. Austriacizmy a helvetizmy v raktskej a $vajéiarskej dennej tlagi z
aspektu plucentrického hodnotenia nemciny. Banské Bystrica : Univerzita Mateja Bela, 2003.
ISBN 80-

8055-853-1

7. STEFANAKOVA, J. Jazykova politika v rakaskych printovych médiach v kontexte
pluricentrizmu a eurdpskej jazykovej politiky. Banska Bystrica : Univerzita Mateja Bela, Fakulta
humanitnych vied, 2012. ISBN 978-80-557-0431-9

Language of instruction:
slovak language, german language

Notes:student time load:

student's workload: 120 hours
combined studies (L, S, C): 26 hours
preparation for a presentation: 29 hours
preparation of a seminar paper: 30 hours
preparation for a written test: 35 hours

Course assessment
The final number of assessed students: 6

A B C D E FX(0) FX(1) n

83.33 16.67 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Instructor: Mgr. Jana Stefanakova, PhD., univ. doc.

Last changed: 13.11.2021

Approved by: prof. Mgr. Vladimir Bilovesky, PhD., prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD., prof.
PhDr. Katarina Chovancova, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc. PaedDr. Jana
Javorc¢ikova, PhD., univ. prof., doc. Viktoria Liashuk, CSc., univ. prof., Dr. h. c. prof. PaedDr.
Pavol Odalos, CSc.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-did-133 [ Course name: Continuous Teaching Practice GE 1

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Prax
Course type: A (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 26s
Method of study: combined

Number of credits: 2

Recommended semester/trimester: 2.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

Students will observe classes and perform independent outputs. They will also hand in:

written notes from observing classes — observing a training teacher’s class and classes of fellow
students, written preparations for direct teaching activities, including the didactic analysis of

the curriculum, their own assessment of the teaching practice — a report from practice including
suggestions and recommendations, written assessments by the training teacher for the individual
classes taught (the assessment is in the form of an evaluation sheet in which the training teacher
provides reactions to the individual elements of the teaching process).

Maximum number of points covering final assessment is 100. The course assessment corresponds
to the A-FX grading scale: A (100 — 94%), B (93 — 87%), C (86 — 80%), D (79 — 73%), E (72 —
65%). Credits are assigned to students who acquire a minimum of 65 points out of a possible 100.
a) continual assessment:

participation in teaching practice — observing classes and independent outputs: 0 — 50 points

b) final assessment:

portfolio with materials from the teaching practice: 0 — 50 points

Learning objectives:

After the successful completion of course students are able to apply their acquired knowledge
from courses about general didactics, didactics of qualification courses, as well as pedagogical and
psychological disciplines in actual lessons. Students will be able to present themselves in front of
pupils in class, to explain the curriculum with various methods, to engage the pupils and to conduct
didactic diagnostics and assessment. According to the directions of the training teachers the students
will be able to design a detailed preparation for the lessons.

Brief outline of the course:

The focus of continuous teaching practice is to design a project for a lesson based on the directions
of the training teachers, to consult the preparation for class with a department teacher and finally
to independently lead a class.

Recommended literature:

1. Gemeinsamer europdischer Referenzrahmen fiir Sprachen (GER). Online verfiigbar: https://
www.europaeischer-referenzrahmen.de/

2. NEUNER, G. - BIMMEL, B. — KAST, B. 2003. Deutschunterricht planen. Arbeit mit den
Lehrwerkslektionen. Berlin : Langenscheidt, 2003. ISBN 3468496591.
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3. SCHART, M. — LEGUTKE, M. 2012. Lehrkompetenz und Unterrichtsgestaltung. Miinchen :
Langenscheidt, 2012. ISBN 978-3-468-49580-9.

4. Capek, R. (2015). Moderni didaktika. Grada Publishing.

5. Inovovany $tatny vzdelavaci program pre ISCED 2, 3. (aktudlna verzia dostupna na internete)
6. Kalhoust, Z., & Obst, O. (2002). Skolni didaktika. Portal.

7. Kozuchova, M., Obdrzalek, Z., Porubska, E., & Kanik, R. (2000). Didaktika pre ucitelov
zakladnej a strednej Skoly. VEDA.

8. Laszlo, K., & Osvaldova, Z. (2014). Didaktika. Belianum.

9. Mertin, V. (2012). Metody a postupy poznavani zaka. Pedagogicka diagnostika. Wolters
Kluwer.

10.

11.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.

Obdrzalek, Z. (2003). Didaktika pre Studentov ucitel'stva zdkladnej skoly. UK v Bratislave.
Petlék, E. (2012). Inovéacie v didaktike. Dubnicky technologicky institut.

Petlék, E. (2000). Pedagogicko-didakticka praca ucitela. IRIS.

Petty, G. (2013). Moderni vyu¢ovani. Portal.

Prtcha, J. (2017). Moderni pedagogika. 6. vyd. Portal.

Rovnanova, L. (2015). Profesijné kompetencie ucitel'ov. Belianum.

Rovnanova, L. (2015). Ucebné styly ziakov a vyucovacie styly ucitel'ov. MPC.

Sieglova, D. (2019). Konec $kolni nudy: didaktické metody pro 21. stoleti. Grada Publishing.
Sitna, D. (2013). Metody aktivniho vyucovani. Portal.

Turek, I. (2014). Didaktika. 3. prepr. vyd. Wolters Kluwer.

Zormanova, L. (2012). Vyukové metody v pedagogice. Grada Publishing.

Odborné ¢asopisy a noviny, aj v e-podobe.

Odkazy na e-zdroje v LMS Moodle.

Internetovy portal rezortu Skolstva a s nim suvisiace webstranky relevantnych institacii:

www.minedu.sk, www.statpedu.sk, www.nucem.sk, www.casopisdobraskola.sk

Language of instruction:
Slovak, German B2 - C1

Notes:student time load:

student workload: 60 hrs.
combined studies: 26 hrs.
preparation of the portfolio: 20 hrs.
consultation: 14 hrs.

Course assessment
The final number of assessed students: 17

A B C D FX(0) FX(1)

100.0

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Instructor: PhDr. Eva Molnarova, PhD., univ. doc.

Last changed: 26.03.2023

Approved by: prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc.
PaedDr. Jana Javorcikova, PhD., univ. prof.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-did-134 [ Course name: Continuous Teaching Practice GE 2

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Prax
Course type: A (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 26s
Method of study: combined

Number of credits: 2

Recommended semester/trimester: 3.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

Students will actively participate in observing classes, write notes from observing classes,
prepare for direct teaching activities and take part on the analysis of classes. After finishing their
practice they will hand in a portfolio with materials from their teaching practice which include
notes from observing classes (training teacher’s classes and classes of fellow students), written
preparations for direct teaching activities, including the didactic analysis of the curriculum, their
own assessment of the teaching practice and written assessments by the training teacher for the
individual classes taught.

Maximum number of points covering final assessment is 100. The course assessment depends
on the sum total for the parts of the continual and final assessment and corresponds to the A-FX
grading scale: A (100 —94%), B (93 — 87%), C (86 — 80%), D (79 — 73%), E (72 — 65%), FX
(64% and less). Credits are assigned to students who acquire a minimum of 65 points out of a
possible 100.

The requirements and recommended literature are updated yearly in the course syllabus.

a) continual assessment:

observing classes and independent output: 0 — 50 points

b) final assessment:

portfolio with materials from the teaching practice: 0 — 50 points

Learning objectives:
After successful completion of the course students will be able to apply their acquired
knowledge from courses about general didactics, didactics of qualification courses, pedagogical and
psychological disciplines in actual lessons. Students will be able to present themselves in front of
pupils in class, to explain the curriculum with various methods, to engage the pupils and to conduct
didactic diagnostics and assessment. According to the directions of training teachers the students
will be able to design a detailed preparation for the lessons.

Brief outline of the course:
The focus of continuous teaching practice is to design a project for a lesson based on the directions

of training teachers, to consult the preparation for class with a department teacher and finally to
independently lead a class.

Recommended literature:
1. Gemeinsamer europdischer Referenzrahmen fiir Sprachen (GER). Online verfiigbar: https://
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www.europaeischer-referenzrahmen.de/

2. NEUNER, G. — BIMMEL, B. — KAST, B. 2003. Deutschunterricht planen. Arbeit mit den
Lehrwerkslektionen. Berlin : Langenscheidt, 2003. ISBN 3468496591.

3. SCHART, M. — LEGUTKE, M. 2012. Lehrkompetenz und Unterrichtsgestaltung. Miinchen :
Langenscheidt, 2012. ISBN 978-3-468-49580-9.

4. Capek, R. (2015). Moderni didaktika. Grada Publishing.

5. Inovovany $tatny vzdelavaci program pre ISCED 2, 3. (aktudlna verzia dostupna na internete)
6. Kalhoust, Z., & Obst, O. (2002). Skolni didaktika. Portal.

7. Kozuchova, M., Obdrzalek, Z., Porubska, E., & Kanik, R. (2000). Didaktika pre ucitelov
zakladnej a strednej Skoly. VEDA.

8. Laszlo, K., & Osvaldova, Z. (2014). Didaktika. Belianum.

9. Mertin, V. (2012). Metody a postupy poznavani zaka. Pedagogicka diagnostika. Wolters
Kluwer.

10.

11.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.

Obdrzalek, Z. (2003). Didaktika pre Studentov ucitel'stva zdkladnej skoly. UK v Bratislave.
Petlék, E. (2012). Inovéacie v didaktike. Dubnicky technologicky institut.

Petlék, E. (2000). Pedagogicko-didakticka praca ucitela. IRIS.

Petty, G. (2013). Moderni vyu¢ovani. Portal.

Prtcha, J. (2017). Moderni pedagogika. 6. vyd. Portal.

Rovnanova, L. (2015). Profesijné kompetencie ucitel'ov. Belianum.

Rovnanova, L. (2015). Ucebné styly ziakov a vyucovacie styly ucitel'ov. MPC.

Sieglova, D. (2019). Konec $kolni nudy: didaktické metody pro 21. stoleti. Grada Publishing.
Sitna, D. (2013). Metody aktivniho vyucovani. Portal.

Turek, I. (2014). Didaktika. 3. prepr. vyd. Wolters Kluwer.

Zormanova, L. (2012). Vyukové metody v pedagogice. Grada Publishing.

Odborné ¢asopisy a noviny, aj v e-podobe.

Odkazy na e-zdroje v LMS Moodle.

Internetovy portal rezortu Skolstva a s nim stvisiace webstranky relevantnych institacii:

www.minedu.sk, www.statpedu.sk, www.nucem.sk, www.casopisdobraskola.sk

Language of instruction:
Slovak, German B2 - C1

Notes:student time load:

student workload: 60 hrs.

combined studies: 26 hrs.
preparation of the portfolio: 20 hrs.
consultations and self-study: 14 hrs.

Course assessment
The final number of assessed students: 13

A B C D FX(0) FX(1)

92.31

7.69 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Instructor: PhDr. Eva Molnarova, PhD., univ. doc.

Last changed: 26.03.2023

Approved by: prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc.
PaedDr. Jana Javorcikova, PhD., univ. prof.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-did-126 [ Course name: Didactics of German Language 1

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Lecture / Seminar
Course type: A (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 13 /13
Method of study: combined

Number of credits: 4

Recommended semester/trimester: 1.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

The course assessment corresponds to the A-FX grading scale: A (100 — 94%), B (93 — 87%),
C (86 —80%), D (79 — 73%), E (72 — 65%). Credits are assigned to students who acquire a
minimum of 65 points out of a possible 100.

a) continuous assessment:

paper: 0 — 30 points

supplementary paper: 0 — 20 points

b) final assessment:

oral exam: 0 — 50 points

Learning objectives:

Students will deepen their knowledge of terminology from this discipline; they will be able to
reflect and analyse the educational reality considering specifics of the didactic subject — German
as a foreign language. The student is able to select professional knowledge and is able to apply it
appropriately in teaching. The student is able to create, assess and evaluate autonomous material
independently and use it in German language classes.

Brief outline of the course:

Issues of foreign language teaching and the wider overview of its methods as a conception
of teaching — focusing on forms and characteristics of the so-called communicative methods.
Analysis and writing of inspectional protocols, which correspond to the realization of pedagogical
practice in this semester. Methods of acquiring knowledge and skills concerning Phonetics,
vocabulary, grammar and working with communication language skills — listening comprehension,
oral expression. Importance of results’ importance (e.g. testing).

Recommended literature:

Odportcand literatura:

1. Barkowski, H. - Krumm, H.-J. 2010. Fachlexikon Deutsch als Fremd-und Zweitsprache.
Tibingen: A. Francke Verlag, 2010. ISBN 978-3-8252-8422-0.

2. Janikova, V. 2010. Didaktik des Unterrichts Deutsch als Fremdsprache. Brno : PF MU, 2010.
ISBN 978-80-210-5035-8

3. Kiel, E. 2008. Unterricht sehen, analysieren, gestalten. Bad Heilbrunn: Klinkhardt, 2008. ISBN
978-3-8252-3090-6
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4. KOLECANI LENCOVA, Ivica - KOVACOVA, Michaela - TOMASKOVA, Simona. Neue
Wege im DaF-Unterricht. Bildende Kunst - Spielfilm - digitale Medien. Niimbrecht : Kirsch-
Verlag, 2018. ISBN 978-80-223-4819-5.

5. Kolecani Lencova, 1. 2012. Vizualne médium vo vyucbe cudzich jazykov. Vybrané kapitoly
s praktickymi ukazkami z nemeckého jazyka. Banské Bystrica: FHV UMB, 2012. 139 s. ISBN
978-80-557-0428-9.

6. Lojova, G. — VIckova, K. 2011. Styly a strategie uceni ve vyuce cizich jazyku. Praha: Portal
2011. ISBN 978-80-7367-876-0

7. Roche, J. 2019. Kompendium DaF/DaZ. Tiibingen: Narr, 2019. ISBN 978-3-8233-8212-6

8. Storch, G. 1999. Deutsch als Fremdsprache — Eine Didaktik. Miinchen: Wilhelm Fink Verlag,
1999. ISBN 3-8252-8184-1

9. Stefanidkova, J. — Molnarova, E. 2015. Medien als Lernwerkzeug und - Gegenstand im
Fremdsprachenunterricht. Banska Bystrica : FF UMB, 2015. ISBN 978-80-557-1000-6

10. Wicke, R. E. 2012. Aufgabenorientiertes und projektorientiertes Lernen im DaF-Unterricht.
Miinchen: IUDICIUM, 2012. ISBN 978-3-86205-089-5

Language of instruction:
Slovak, German B2 - C1

Notes:student time load:

120 hrs, of which:

combined study (1, s, ¢): 26 hrs

paper preparation: 25 hrs
supplementary paper preparation: 15 hrs
final oral exam preparation: 54 hrs

Course assessment
The final number of assessed students: 17

A B C D E FX(0) FX(1) n

58.82 11.76 11.76 17.65 0.0 0.0 0.0 0.0

Instructor: PhDr. Eva Molnarova, PhD., univ. doc.

Last changed: 26.03.2023

Approved by: prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc.
PaedDr. Jana Javorcikova, PhD., univ. prof.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-did-127  [Course name: Didactics of German Language 2

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Lecture / Seminar
Course type: A (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 13 /26
Method of study: combined

Number of credits: 5

Recommended semester/trimester: 2.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

During the semester the student will develop 4 proposals for activities and their application in
educational practice. Participates in the preparation and implementation of learning stations for
bachelorr's students. At the end of the semester, the student will take an oral examination. The
student is entitled to one make-up oral examination.

The course assessment corresponds to the A-FX grading scale: A (100 — 94%), B (93 — 87%),
C (86 —80%), D (79 — 73%), E (72 — 65%). Credits are assigned to students who acquire a
minimum of 65 points out of a possible 100.

a) continuous assessment:

paper: 0 — 30 points

supplementary paper: 0 — 20 points

b) final assessment:

oral exam: 0 — 50 points

Learning objectives:

Students will deepen their knowledge of terminology from Didactics 1; they will be able to apply
language studies, choose correct literary texts corresponding to given criteria and apply them in
teaching. They will be able to assess effectiveness of individual social forms and selection of media
according to the goals of the lessons and form adequate interaction during the lessons.

Brief outline of the course:

New concepts and methods in of language studies and literature. Analysis of language skills
(writing, reading). Utilization of media during the lessons. Methods of so-called open teaching,
interaction during lessons, techniques and strategies of teaching. The importance of applying
diagnostic, intervention and evaluation activities is highlighted. This includes an analysis of the
preparation for direct teaching activities, which corresponds to the implementation of the teaching
practice this semester.

Recommended literature:

Odportcand literatura:

1. Barkowski, H. - Krumm, H.-J. 2010. Fachlexikon Deutsch als Fremd-und Zweitsprache.
Tibingen: A. Francke Verlag, 2010. ISBN 978-3-8252-8422-0.

2. Janikova, V. 2010. Didaktik des Unterrichts Deutsch als Fremdsprache. Brno : PF MU, 2010.
ISBN 978-80-210-5035-8

Page: 12




3. Kiel, E. 2008. Unterricht sehen, analysieren, gestalten. Bad Heilbrunn: Klinkhardt, 2008. ISBN
978-3-8252-3090-6

4. KOLECANI LENCOVA, Ivica - KOVACOVA, Michaela - TOMASKOVA, Simona. Neue
Wege im DaF-Unterricht. Bildende Kunst - Spielfilm - digitale Medien. Niimbrecht : Kirsch-
Verlag, 2018. ISBN 978-80-223-4819-5.

5. Kolecani Lencova, 1. 2012. Vizualne médium vo vyucbe cudzich jazykov. Vybrané kapitoly

s praktickymi ukazkami z nemeckého jazyka. Banské Bystrica: FHV UMB, 2012. 139 s. ISBN
978-80-557-0428-9.

6. Lojova, G. — VIckova, K. 2011. Styly a strategie uceni ve vyuce cizich jazyku. Praha: Portal
2011. ISBN 978-80-7367-876-0

7. Roche, J. 2019. Kompendium DaF/DaZ. Tiibingen: Narr, 2019. ISBN 978-3-8233-8212-6

8. Storch, G. 1999. Deutsch als Fremdsprache — Eine Didaktik. Miinchen: Wilhelm Fink Verlag,
1999. ISBN 3-8252-8184-1

9. Stefanidkova, J. — Molnarova, E. 2015. Medien als Lernwerkzeug und - Gegenstand im
Fremdsprachenunterricht. Banska Bystrica : FF UMB, 2015. ISBN 978-80-557-1000-6

10. Wicke, R. E. 2012. Aufgabenorientiertes und projektorientiertes Lernen im DaF-Unterricht.
Miinchen: IUDICIUM, 2012. ISBN 978-3-86205-089-5

Language of instruction:
Slovak, German B2 - C1

Notes:student time load:

150 hrs, of which:

combined study (1, s, ¢): 39 hrs

paper preparation: 25 hrs
supplementary paper preparation: 15 hrs
final oral exam preparation: 71 hrs

Course assessment
The final number of assessed students: 17

A B C D E FX(0) FX(1) n

52.94 11.76 11.76 17.65 5.88 0.0 0.0 0.0

Instructor: PhDr. Eva Molnarova, PhD., univ. doc.

Last changed: 26.03.2023

Approved by: prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc.
PaedDr. Jana Javorcikova, PhD., univ. prof.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-did-128 | Course name: Didactics of German language 3

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Seminar
Course type: A (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 26
Method of study: combined

Number of credits: 4

Recommended semester/trimester: 3.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

The course assessment corresponds to the A-FX grading scale: A (100 — 94%), B (93 — 87%),
C (86 —80%), D (79 — 73%), E (72 — 65%). Credits are assigned to students who acquire a
minimum of 65 points out of a possible 100 and for oral exam 18 points.

a) continuous assessment:

specialised texts analysis: 0 — 30 points

project: 0 — 25 points

presentation: 0 — 10 points

b) final assessment:

oral exam: 0 — 35 points

Learning objectives:

Students will be able to apply acquired skill from Didactics 1 and 2 in interactions in the lessons.
They will be able to assess and evaluate consequences of social climate change in lessons and form
motivational impulses leading to a positive atmosphere.

Brief outline of the course:

The discipline deepens the knowledge acquired in Didactics of the German Language 1 and 2,
focusing on the changes in the social climate of teaching in a humanistically oriented school,
analyses the individual aspects of interaction between teacher — student, and addresses the problems
of motivation and autonomous learning. The main themes are areas of knowledge related to the
educational system, legal and curricular aspects of the profession, issues of educational inclusion,
development of scientific, cultural and linguistic literacy.

Recommended literature:

Language of instruction:
Slovak, German B2 - C1

Notes:student time load:

120 hrs, of which:

combined study (1, s, ¢): 26 hrs
specialised texts analysis: 30 hrs
project preparation: 20 hrs
presentation: 10 hrs
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final oral exam preparation: 34 hrs

Course assessment
The final number of assessed students: 13

A

B

C

D

FX(0)

FX(1)

61.54

23.08

7.69

7.69

0.0

0.0

0.0

0.0

Instructor: PhDr. Eva Molnarova, PhD., univ. doc.

Last changed: 26.03.2023

Approved by: prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc.
PaedDr. Jana Javorcikova, PhD., univ. prof.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-lin-112 Course name: Discourse Analysis GE

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Seminar
Course type: B (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 26
Method of study: combined

Number of credits: 5

Recommended semester/trimester: 1., 3.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

The course assessment corresponds to the A-FX grading scale: A (100 — 94%), B (93 — 87%),
C (86 —80%), D (79 — 73%), E (72 — 65%). Credits are assigned to students who acquire a
minimum of 65 points out of a possible 100.

a) continuous assessment:

written test: 0 — 50 points

b) final assessment:

final paper: 0 — 50 points

Learning objectives:
Students will:
1. acquire the most important skills in the latest results of knowledge in a given field of study,
2. acquire basic knowledge about areas of methodology of critical and linguistic discourse analysis,
3. be able to apply the acquired knowledge in a final thesis at the corresponding level within a
chosen or given discourse,
4. acquire new knowledge with writing a final thesis and will be able to analyse and evaluate it in
relation to the existing cultural and also linguistic standards.

Brief outline of the course:

The study of the term discourse since the 2nd half of 20th century to the present day. Importance
of the term discourse and its intellectual understanding from various perspectives. Features and
dynamics of discourses, as well as their classification and last but not the least, the mediation
of knowledge about methodology of critical and lingual discourse analysis. Knowledge as
presupposition of erudite penetration into chosen discourses. The course is focused also on students,
who are eager to study the way how the discourse analysis is developed in the Czech and Slovakian
area, in German-speaking countries.

Recommended literature:

1. Angermiiller, J. — Bunzmann, K. — Nonhoff, M.: Diskursanalyse : Theorien, Methoden,
Anwendungen. Hamburg : Argument Verlag GmbH 2001.

2. Dobrik, Z. Cudzost’ a inakost’ v jazykovej komunikacii. Banska Bystrica: Belianum 2018.
3. Dolnik, J.: Jazyk, ¢clovek, kultura. Bratislava : Kalligram 2010.

4. Dolnik, J. Sila jazyka. Bratislava : Kaligram 2012.

5. Jager, S.: Kritische Diskursanalyse. Eine Einfiihrung. Duisburg :2004.
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6. Keller, R. — Hirseland A. — Schneider W. — Viehhover, V. (Ed.): Handbuch
Sozialwissenschaftliche Diskursanalyse : Band 2. Wiesbaden : Springer Fachmedien

7. Keller, R.: Wissensoziologische Diskursanalyse. Grundlegung eines
Forschungsprogramms. Wiesbaden : VS Verlag fiir Sozialwissenschften 2008.

8. Larcher, S. B.: Linguistische Diskursanalyse. Ein Lehr- und Arbeitsbuch. Tiibingen: Narr
Studienbiicher 2015.

9. Orgonova, O. — Dolnik. J.: Pouzivanie jazyka. Bratislava : Univerzita Komenského 2010.
10. Schneiderova, S.: Analyza diskurzu a medialni text. Praha : UK Nakladatelstvi Karolinum

2015

Language of instruction:
German language B2-C1, slovensky jazyk

Notes:student time load:
Notes

120 hrs, of which:

combined study (1, s, ¢): 26 hrs
written test preparation: 62 hrs
final paper preparation: 62 hrs

Course assessment
The final number of assessed students: 2

A B C D E FX(0) FX(1) n

100.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Instructor: doc. PaedDr. Zdenko Dobrik, PhD.

Last changed: 14.11.2021

Approved by: prof. Mgr. Vladimir Bilovesky, PhD., prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD., prof.
PhDr. Katarina Chovancova, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc. PaedDr. Jana
Javorc¢ikova, PhD., univ. prof., doc. Viktoria Liashuk, CSc., univ. prof., Dr. h. c. prof. PaedDr.

Pavol Odalos, CSc.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-1it-123 Course name: Generational Memory and Family Memory in Literature
after 1989

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Seminar
Course type: B (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 26
Method of study: combined

Number of credits: 5

Recommended semester/trimester: 2.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

On the basis of the studied professional literature and reading of literary texts the students will
submit seminar paper (10 pages) at the end of the semester and present it during the course of
semester. The course assessment corresponds to the A-FX grading scale: A (100 — 94%), B (93 —
87%), C (86 — 80%), D (79 — 73%), E (72 — 65%). Credits are assigned to students who acquire
a minimum of 65 points out of a possible 100. Students are entitled to one re-sit of the seminar
paper.

a) continuous assessment:

presentation: 0 — 20 points

b) final assessment:

seminar paper (10 pages): 0 — 80 points

Learning objectives:

Students will be able to critically assess varying theoretical approaches and conceptual differences
in various collective memory models. They will be able to transform the theoretical knowledge
acquired by the study of concepts of generational and family memory into an individual creative
work within the artistic text. They will be able to identify expression of remembrance culture in
works of art and perceive them in connection to its wider relations. They will be able to judge
the peculiarities of various approaches to the literary depiction of the past. They will be able
to distinguish expressions in family memory that make a taboo of the past. Students will write
seminar paper on a chosen topic, in which they will effectively and adequately apply components
of theoretical thinking.

Brief outline of the course:

Definition of terms involving individual memory, communicative memory, family memory,
generational memory. Mannheim’s concept of generations. Memory — trauma — generation. Cultural
trauma. Public and family discourse. Historiography and literary fiction. Biographic narratives.
Autobiography. Memoir literature. Generation novels. German narratives of victims. Asymmetry of
the memories of the perpetrators and the memories of the victims. Strategies of repression. Making
a taboo and destroying a taboo of family memory. Generational/family memory and Nazism.
Generation 68. Generational memory and communist regimes. Generational memory and 1989.

Recommended literature:
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ASSMANN, A.: Das neue Unbehagen an der Erinnerungkultur. Miinchen: Beck, 2013.
ASSMANN, A.: Der lange Schatten der Vergangenheit. Erinnerungskultur und Geschichtspolitik.
Miinchen : Verlag C. H. Beck, 2006.

BATTHYANY, S.: Co to mé spoloéné so mnou? Zlo¢in z marca 1943. Pribeh mojej rodiny.
Zilina : Absynt, 2019.

BRUSSIG, T.: Na dolnom konci Slne¢nej ulice. Bratislava : Drewo a srd, 2007.

ERLL, A. — NUNNING, A. (eds.): Cultural Memory Studies. An International and
Interdisciplinary Handbook. Berlin ; New York : Walter de Gruyter, 2008.

ESTERHAZY, P.: Opravené vydanie. Priloha k Harmonii caelestis. Bratislava : Kalligram, 2006.
GAL, F. (ed.): Mojich tridsat’ rokov. Bratislava : Artforum, 2019.

GRASS, G.: Jako rak. Brno : Atlantis, 2005.

KLIMACEK, V.: Namestie kozmonautov (generécia 10). Levice: Koloman Kertész Bagala, LCA
Publishers Group, 2007.

KRATOCHVIL, A. (ed.): Pamét’ a trauma pohledem humanitnich véd : komentovana antologie
teoretickych textl. Praha : Akropolis, 2015.

MANNHEIM, K. Problém generaci. In: Socialni studia, Vol 4, No 1-2, 2007. S. 11 — 44.
MARADA, R.: Pamét, trauma, generace. In Socidlni studia. Fakulta socialnich studii
Masarykovy univerzity, 1-2 / 2007. S. 79 — 95.

MARENCIN, A.: Co nevoslo do dejin. Bratislava : Marenéin PT, 2012.

MOLLER, S.: Familiengedédchtnis und NS-Vergangenheit in Deutschland. Bonn: Bundeszentrale
fiir politische Bildung, 2014.

PETROWSKAIJA, K.: Asi Ester. Bratislava : Premedia, 2015.

POLLACK, M.: Smrt’ v bunkri. Zilina : Absynt, 2017.

PUCEK, J.: Med pamiti. Banska Bystrica : Laputa/Literarna basta, 2018.

RANKOV, P.: Stalo sa prvého septembra (alebo inokedy). Bratislava : Kalligram, 2008.
SCHLINK, B.: Pred¢itac. Bratislava : Slovart, 2006.

SENFFT, A.: Bolestivé ml¢anie. Bratislava: Premedia, 2019.

TIMM, U.: Na ptikladu mého bratra. Praha : Doplné€k, 2011.

TREICHEL, H.-U.: Strateny. Bratislava : Slovart, 2005.

UMLAUEF, E.: Cislo na tvojom predlakti je modré ako tvoje oéi. Zilina : Absynt, 2018.
VRZGULOVA, M.: Rok 1968 v pamiti jednej generécie. In: LONDAK, M. — SIKORA, S. a
kol.: Rok 1968 a jeho miesto v nasich dejinach. Bratislava: VEDA, 2009, s. 511-528.

WELZER, H. - MOLLEROVA, S. - TSCHUGGNALLOVA, K.: Mtjj déda nebyl nacek.
Nacismus a holocaust v rodinné paméti. Praha : Argo, 2010.

ZEMANIKOVA, N.: Generaéné aspekty vychodonemeckej autobiografickej prozy po roku 1989.
Krakow : Wydawnictwo Towarzystwa Stowakow w Polsce, 2016.

https://spytajsavasich.sk/89

Language of instruction:
Slovak
English or German

Notes:student time load:

Student time load: 150 hrs.

Combined studies: 26 hrs.

Reading the primary literary texts: 24 hrs.
Analysis of specialised texts: 35 hrs.
Preparation of the presentation: 20 hrs.
Preparation of the seminar paper: 45 hrs.
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Course assessment
The final number of assessed students: 34

A

B

C

D

FX(0)

FX(1)

32.35

2941

2941

2.94

2.94

0.0

2.94

0.0

Instructor: Mgr. Paulina Sedikova Cuhova, PhD.

Last changed: 26.06.2022

Approved by: prof. PaedDr. Pavol Bartik, PhD., prof. PhDr. Zuzana Bohusové, PhD., prof.
PhDr. Katarina Chovancové, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc. PaedDr. Jana

Javor¢ikova, PhD., univ. prof., prof. PaedDr. Miroslav Kmet’, PhD., doc. Viktoria Liashuk, CSc.,
univ. prof., prof. PhDr. Peter Micko, PhD., Dr. h. c. prof. PaedDr. Pavol Odalos, CSc., doc. Mgr.
Ulrich Wollner, PhD., univ. prof., doc. Mgr. Lenka Duricova, PhD., prof. PhDr. Michal Smigel’,

PhD.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-trs-104 Course name: German Note-taking

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Seminar
Course type: AB (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 26
Method of study: combined

Number of credits: 5

Recommended semester/trimester: 1., 3.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

Students have the right for one resit of the final oral exam.

a) continuous assessment:

assignments during the semester: 0 — 20 points

continual examination (interpreting): 0 — 30 points

b) final assessment:

oral exam: 0 — 50 points

altogether for all parts (assignments during the semester, continual examination and the oral
exam): 0 — 100 points

Learning objectives:
Students will be able to utilise note-taking in consecutive interpreting in practice and will create
their own note-taking system comprising of symbols, signs and abbreviations.

Brief outline of the course:

The cycle of practically oriented interpreting seminars will focus on various forms of note-taking
by means of specific symbols, signs, abbreviations, etc., in real communicative situations with the
focus on empirical text analysis with the aim to note down keywords (e. g. interpreting at scientific
conferences, congresses, official and unofficial events, festivals, negotiations, company meetings
and in atypical environments, situations, etc.).

Recommended literature:

Language of instruction:

Notes:student time load:

150 hrs., consisting of:

Combined studies (S, C): 55 hrs.
Self-study: 25 hrs.

Assignments during the semester: 30 hrs.
Preparation for the oral test: 40 hrs.
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Course assessment
The final number of assessed students: 24

A

B

C

D

FX(0)

FX(1)

58.33

12.5

29.17

0.0

0.0

0.0

0.0

0.0

Instructor: Mgr. Jana Laukové, PhD.

Last changed: 11.11.2021

Approved by: prof. Mgr. Vladimir Bilovesky, PhD., prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD., prof.

PhDr. Katarina Chovancové, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc. PaedDr. Jana

Javor¢ikova, PhD., univ. prof., doc. Viktoria Liashuk, CSc., univ. prof., Dr. h. c. prof. PaedDr.
Pavol Odalos, CSc.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-trs-144 Course name: German Note-taking 2

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Seminar
Course type: B (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 26
Method of study: combined

Number of credits: 5

Recommended semester/trimester: 2.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

Students have the right for one resit of the final oral exam.

a) continuous assessment:

assignments during the semester: 0 — 20 points continual examination (interpreting): 0 — 30 points
b) final assessment:

oral exam: 0 — 50 points altogether for all parts (assignments during the semester, continual
examination and the oral exam): 0 — 100 points

Learning objectives:
Students will be able to utilise note-taking in consecutive interpreting in practice and will create
their own note-taking system comprising of symbols, signs and abbreviations.

Brief outline of the course:

The cycle of practically oriented interpreting seminars will focus on various forms of note-taking
by means of specific symbols, signs, abbreviations, etc., in real communicative situations with the
focus on empirical text analysis with the aim to note down keywords (e. g. interpreting at scientific
conferences, congresses, official and unofficial events, festivals, negotiations, company meetings
and in atypical environments, situations, etc.).

Recommended literature:

Language of instruction:

Notes:student time load:

150 hours, of which:

combined studies (S, C): 55 hours

self-study: 25 hours

assignments during the course of a semester: 30 hours
preparation for an exam: 40 hrs

Course assessment
The final number of assessed students: 11

A

B

C

D

FX(0)

FX(1)

72.73

9.09

18.18

0.0

0.0

0.0

0.0

0.0

Page: 23




Instructor: Mgr. Jana Laukové, PhD.

Last changed: 11.11.2021

Approved by: prof. Mgr. Vladimir Bilovesky, PhD., prof. PhDr. Zuzana Bohusova, PhD., prof.
PhDr. Katarina Chovancovd, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc. PaedDr. Jana
Javor¢ikova, PhD., univ. prof., doc. Viktoria Liashuk, CSc., univ. prof., Dr. h. c. prof. PaedDr.
Pavol Odalos, CSc.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-did-135  [Course name: Intensive Teaching Practice GE

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Prax
Course type: A (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 30s
Method of study: combined

Number of credits: 2

Recommended semester/trimester: 4.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

Students will observe classes and perform independent outputs. After finishing their practice

they will hand in a portfolio with materials from their teaching practice which include notes

from observing classes (training teacher’s classes and classes of fellow students), written
preparations for direct teaching activities, including the didactic analysis of the curriculum, their
own assessment of the teaching practice and written assessments by the training teacher for the
individual classes taught.

Maximum number of points covering final assessment is 100. The course assessment corresponds
to the A-FX grading scale: A (100 — 94%), B (93 — 87%), C (86 — 80%), D (79 — 73%), E (72 —
65%). Credits are assigned to students who acquire a minimum of 65 points out of a possible 100.
The requirements and recommended literature are updated yearly in the course syllabus.

a) continual assessment:

participation in teaching practice — observing classes and independent outputs: 0 — 50 points

b) final assessment:

portfolio with materials from the teaching practice: 0 — 50 points

Learning objectives:

Continual teaching practice is considered as a synthesising and integrating form of practical
preparation of students from faculties of pedagogy. Students will be able to integrate various
practical experiences acquired during previous forms of practice with new conditions and relations
previously unknown to them. Students will have the chance to comprehensively assess how teachers
work with pupils in different types of schools, gradually be able to solve specific educational
situations and to also master out-of-class activities.

Brief outline of the course:

The focus of continual teaching practice is to design a project for a lesson based on the directions
of training teachers, to consult the preparation for class with a department teacher and finally to
independently lead a class.

Recommended literature:

1. Gemeinsamer europdischer Referenzrahmen fiir Sprachen (GER). Online verfiigbar: https://
www.europaeischer-referenzrahmen.de/

2. NEUNER, G. - BIMMEL, B. — KAST, B. 2003. Deutschunterricht planen. Arbeit mit den
Lehrwerkslektionen. Berlin : Langenscheidt, 2003. ISBN 3468496591.
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3. SCHART, M. — LEGUTKE, M. 2012. Lehrkompetenz und Unterrichtsgestaltung. Miinchen :
Langenscheidt, 2012. ISBN 978-3-468-49580-9.

4. Capek, R. (2015). Moderni didaktika. Grada Publishing.

5. Inovovany $tatny vzdelavaci program pre ISCED 2, 3. (aktudlna verzia dostupna na internete)
6. Kalhoust, Z., & Obst, O. (2002). Skolni didaktika. Portal.

7. Kozuchova, M., Obdrzalek, Z., Porubska, E., & Kanik, R. (2000). Didaktika pre ucitelov
zakladnej a strednej Skoly. VEDA.

8. Laszlo, K., & Osvaldova, Z. (2014). Didaktika. Belianum.

9. Mertin, V. (2012). Metody a postupy poznavani zaka. Pedagogicka diagnostika. Wolters
Kluwer.

10.

11.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.

Obdrzalek, Z. (2003). Didaktika pre Studentov ucitel'stva zdkladnej skoly. UK v Bratislave.
Petlék, E. (2012). Inovéacie v didaktike. Dubnicky technologicky institut.

Petlék, E. (2000). Pedagogicko-didakticka praca ucitela. IRIS.

Petty, G. (2013). Moderni vyu¢ovani. Portal.

Prtcha, J. (2017). Moderni pedagogika. 6. vyd. Portal.

Rovnanova, L. (2015). Profesijné kompetencie ucitel'ov. Belianum.

Rovnanova, L. (2015). Ucebné styly ziakov a vyucovacie styly ucitel'ov. MPC.

Sieglova, D. (2019). Konec $kolni nudy: didaktické metody pro 21. stoleti. Grada Publishing.
Sitna, D. (2013). Metody aktivniho vyucovani. Portal.

Turek, I. (2014). Didaktika. 3. prepr. vyd. Wolters Kluwer.

Zormanova, L. (2012). Vyukové metody v pedagogice. Grada Publishing.

Odborné ¢asopisy a noviny, aj v e-podobe.

Odkazy na e-zdroje v LMS Moodle.

Internetovy portal rezortu Skolstva a s nim suvisiace webstranky relevantnych institacii:

www.minedu.sk, www.statpedu.sk, www.nucem.sk, www.casopisdobraskola.sk

Language of instruction:
Slovak, German B2 - C1

Notes:student time load:

student workload: 60 hrs.

combined studies: 30 hrs.

preparation of the portfolio and self-study: 20 hrs.
consultation: 10 hrs.

Course assessment
The final number of assessed students: 13

A B C D FX(0) FX(1)

84.62

15.38 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Instructor: PhDr. Eva Molnarova, PhD., univ. doc.

Last changed: 26.03.2023

Approved by: prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc.
PaedDr. Jana Javorcikova, PhD., univ. prof.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-1it-109 Course name: Intercultural Communication GE

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Lecture
Course type: B (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 26
Method of study: combined

Number of credits: 5

Recommended semester/trimester: 1., 3.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

The course assessment corresponds to the A-FX grading scale: A (100 — 94%), B (93 — 87%),
C (86 —80%), D (79 — 73%), E (72 — 65%). Credits are assigned to students who acquire a
minimum of 65 points out of a possible 100.

Learning objectives:

Students will

1. acquire needed theoretical knowledge about intercultural communication with accent on Slovak
cultural standards, cultural standards of German-speaking countries as well as cultural standards of
societies, in which they may come across in their career,

2. be able to use the acquired knowledge to analyse and assess behaviour and actions of specific
communicants in appropriate real-life simulation of various situations,

3. be able to use acquired knowledge from simulated situations’ and assessment of new
communication situations.

Brief outline of the course:

Students will acquire knowledge and practical skills from intercultural communication mainly
in the social German and Slovak business environment and in other social institutions. Students
will be led to believe, that the preconditions of effective (successful) intercultural communication
is: a) adherence to assimilation/accommodation principle of proportion by all participating
communication partners, b) mutual respect of cultural standards of all communication partners.
They will be able to transform acquired knowledge into communication skills through simulation
of natural communication situations, their path and its analysis.

Recommended literature:

1. Broszinski-Schwabe, E.:Interkulturelle Kommunikation. Missverstdndnisse und
Verstandigung, 2. Auflage. Wiesbaden: Springer VS 2017.

2. Dobrik, Z.: Mensch in den Kulturen, Kulturen im Menschen. Banska Bystrica: Belianum 2015.
3. Heringer, J. Interkulturelle Kompetenz. Ein Arbeitsbuch mit interaktiver CD und
Losungsvorschldgen. Tiibingen und Basel : A. Francke UTB 2012.

4. Liisebrink, H.: Interkulturelle Kommunikation. Interaktion, Fremdwahrnehmung,
Kulturtransfer. 4. Auflage. Stuttgart: J. B. Metzler 2016.

5. Nékonec¢ny, M..: Sociélni psychologie. Praha : Academia 2009.

6. Novy, I. — Schroll-Machl, S.: Spoluprace ptes hranice kultur. Praha : Mangement
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Press, 2003.

7. Novy, 1. — Schroll-Machl, S.: Interkultirni komunikace v fizeni a podnikani. Praha :
Mangement Press, 2003.

7. Prtcha, J.: Interkulturni psychologie. Praha : Portal 2004.

8. Schroll-Machl, S. — Novy, I. —. : Perfekt geplant oder genial improvisiert?
Kulturunterschiede in der deutsch-tschechischen Zusammenarbeit. Mering : Hampp

2000.
9. Wierlacher, A. — Bogner, A.: Interkulturelle Germanistik. Stuttgart : J. B. Metzler

Language of instruction:
German language B2-C1, Slovak language

Notes:student time load:
Notes

120 hrs, of which:

combined study (1, s, ¢): 26 hrs
written test preparation: 47 hrs
final paper preparation: 47 hrs

Course assessment
The final number of assessed students: 6

A B C D E FX(0) FX(1) n

83.33 0.0 16.67 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Instructor: doc. PaedDr. Zdenko Dobrik, PhD.

Last changed: 14.11.2021

Approved by: prof. Mgr. Vladimir Bilovesky, PhD., prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD., prof.
PhDr. Katarina Chovancova, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc. PaedDr. Jana
Javorc¢ikova, PhD., univ. prof., doc. Viktoria Liashuk, CSc., univ. prof., Dr. h. c. prof. PaedDr.
Pavol Odalos, CSc.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-trs-103 Course name: Interpreting Seminar GE

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Seminar
Course type: AB (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 26
Method of study: combined

Number of credits: 5

Recommended semester/trimester: 1., 3.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

In the course of a semester students prepare a presentation on a given topic. After the end of a
semester, students will take an oral exam focused on the evaluation of interpreting competence in
the language pair German - Slovak. Credits are not assigned to a student who acquired less than
32.5 points for a final oral exam. Students have the right for one resit of the final oral exam.
The course assessment corresponds to the A-FX grading scale: A (100 — 94%), B (93 — 87%),
C (86 —80%), D (79 — 73%), E (72 — 65%). Credits are assigned to students who acquire a
minimum of 65 points out of a possible 100.

a) continuous assessment:

written mid-term test: 0 — 50 points

b) final assessment:

final oral exam: 0 — 50 points

Learning objectives:

Students will acquire basic oral translational competence. Students will actively learn the basics
practical skills in consecutive and simultaneous interpreting in the language pair German - Slovak.
They will be able to adequately prepare for interpreting of a given communiqué and provide an
individual interpreting performance at the required level.

Brief outline of the course:

The system of exercises in consecutive and simultaneous interpreting is focused on developing of
skills and habits in apperception of segment produced communiqués and presentation of segments
in the target language. Exercises include reciprocal interpreting: Slovak - German, German- Slovak
and they are in progress with the gradual gradation of linguistic complexity of the texts, speech
rate and the severity of the interpreting conditions. Texts are not specified in this stage of training,
training proceeds as a general preparation for interpreting practice.

Recommended literature:

Language of instruction:

Notes:student time load:

150 hours, of which:

combined studies (S, C): 55 hours
self-study: 50 hours
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assignment in course of a semester: 45 hours

Course assessment
The final number of assessed students: 18

A

B

C

D

FX(0)

FX(1)

38.89

22.22

27.78

5.56

5.56

0.0

0.0

0.0

Instructor: Mgr. Jana Laukova, PhD.

Last changed: 11.11.2021

Approved by: prof. Mgr. Vladimir Bilovesky, PhD., prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD., prof.

PhDr. Katarina Chovancova, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc. PaedDr. Jana

Javorc¢ikova, PhD., univ. prof., doc. Viktoria Liashuk, CSc., univ. prof., Dr. h. c. prof. PaedDr.
Pavol Odalos, CSc.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-1in-143 Course name: Legal Texts and Law — An Interdisciplinary Approach

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Seminar
Course type: B (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 26
Method of study: combined

Number of credits: 5

Recommended semester/trimester: 2.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

During the semester:

- completion of the assignments and their presentation

- seminar paper preparation.

If a student fails to complete all tasks or fails to achieve min. 65 points for the seminar paper,
they will not be assigned the credits.

The grading scale: A (100-94%), B (93—-87%), C (86—-80%), D (79-73%), E (72—65%)).
Credits are assigned to the student who collects the minimum of 65 points out of the possible 100
for completing the given requirements.

If the student fails to achieve min. 65 points for the seminar paper, they have the right to one
resit.

a) continuous assessment: Seminar paper: 0—100 p.

a) continuous assessment:

seminar paper: 0—100 p.

Learning objectives:

The student

1. can characterise the concepts of specialised text and specialised language(s)

2. can explain their specificities based on a specific text analysis

3. understands the properties and peculiarities of the legal language

4. can systematically analyse specialised legal texts with the emphasis on their morphological,
syntactic, and lexical levels as well as the contrastive specificities of the German-Slovak language
pair

5. knows the basic terminology in the selected areas of law

6. can apply this terminological knowledge in legal translation

7. can use parallel texts and create terminological glossaries.

Brief outline of the course:

This course focuses on the legal language and legal texts, specifically their properties and
peculiarities. their linguistic and translation analysis and interpretation with the emphasis on the
lexical aspects. It involves terminological comparisons, work with parallel texts, terminological
glossary creation (from the selected areas of law), and training the use of correct terms in specific
contexts.
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Recommended literature:

1. DURICOVA, Alena. 2003. Morfologicko-syntaktické a textové aspekty nemeckého pravneho
jazyka. Univerzita Mateja Bela, Fakulta humanitnych vied, Banské4 Bystrica, 2003.

2. DURICOVA, Alena. 2009. Rechtstext als Objekt der Titigkeit des Ubersetzers. In:
Kalverkdmper,

Hartwig — Schippel, Larisa (Hrsg.) : TransUD. Arbeiten zur Theorie und Praxis des Ubersetzens
und Dolmetschen. Translation zwischen Text und Welt — Translationswissenschaft als historische
Disziplin zwischen Moderne und Zukunft. Bd. 20, Berlin : Franck & Timme, 2009.

3. DURICOVA, Alena. 2008. Niekol'ko poznamok k problémom pri preklade pravnych textov.
In:

Duricova, A. (edit.): Od textu k prekladu II. Praha : JTP, 2008, s. 30 — 36.

4. DURICOVA, Alena (edit.) 2010. Od textu k prekladu V. Praha : Jednota tlmo¢nikov a
prekladatel'ov, 2010.

5. Duricova, Alena.2016. Preklad pravnych textov. Tedria, prax, konvencie, normy. Banska
Bystrica: Belianum. 2016

6. FLUCK, Hans-Riidiger 1996. Fachsprachen: Einfiihrung und Bibliographie. Tiibingen:
Francke

Verlag, 1996.

7. HILDEBRAND, Tina. 2017. Juristischer Gutachtenstil. Ein Lehr- und Arbeitsbuch. Tiibingen:
Francke

Verlag, 2017.

8. HOFFMANN, Lothar. 1987. Kommunikationsmittel Fachsprache. Berlin: Akademie-Verlag,
1987.

9. HOFFMANN, Monika.2019. Deutsch fiirs Jurastudium. In 10 Lektionen zum Erfolg. 2019.
10. GROMOVA, Edita. 1996. Interpretacia v procese prekladu. Nitra : Vysoké §kola pedagogicka
Nitra, Fakulta humanitnych vied, 1996.

11. KADRIC, Mira — KAINDL, Klaus — KAISER-COOKE, Mich¢le. 2010. Translatorische
Methodik. Wien : Facultas Verlags- und Buchhandels AG, 2010.

11. KOLLER, Werner. 2004. Einfiihrung in die Ubersetzungswissenschaft. Wiebelsheim : Quelle
& Meyer Verlag GmbH & Co., 2004.

12. NORD, Christiane. 2009. Textanalyse und Ubersetzen. Theoretische Grundlagen, Methode
und didaktische Anwendung einer libersetzungs-relevanten Textanalyse. Tiibingen : Julius Groos
Verlag, 2009.

13. SIMONNAZS, Ingrid. 2012. Rechtskommunikation national und international im
Spannungsfeld von hermeneutik, Kognition und Pragmatik. Berlin: Frank & Timme, 2012.

14. SIMONNAS, Ingrid. 2015. Basiswissen deutsches Recht fiir Ubersetzer. Mit
Ubersetzungsiibungen und Verstindnisfragen. Berlin: Frank & Timme, 2015.

15. STOLZE, Radegundis. 2009. Fachiibersetzen — Ein Lehrbuch fiir Theorie und Praxis. Berlin :
Franck & Timme, 2009.

16. VAJICKOVA, Maria/ DURICOVA, Alena/ KOSTELNIKOVA, Méria

/ TUHARSKA, Zuzana. 2011. Stilistische Prinzipien der Gestaltung administrativer und
juristischer Texte. Am Beispiel deutscher, slowakischer und englischer Texte der Européischen
Union. Niimbrecht : KIRSCH-Verlag, 2011.

17. WREDE, Or'ga. 2020: Theoretisch-pragmatische Reflexionen zur internationalen
Ubersetzung ausgewihlter Textsorten des Strafprozessrechts. Hamburg: Verlag Dr. Kovag, 2020.
18. Wissik, Tanja. 2014. Terminologische Variation in der Rechts- und Verwaltungssprache.
Deutschland — Osterreich — Schweiz.Berlin: Frank & Time, 2014.

Language of instruction:
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German B2—-C1, Slovak

Notes:student time load:

student time load: 150 hours.

Combined study (S, consulting) — 26 h.

Seminar preparation: 39 h.

Self-study of the theory and working with parallel texts: 50 h.
Seminar paper: 35 h.

Course assessment
The final number of assessed students: 7

A B C D E FX(0) FX(1) n

85.71 0.0 14.29 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Instructor: doc. PhDr. Alena Duricova, PhD., Mgr. Jana Laukova, PhD., Mgr. Jana Stefaniakova,
PhD., univ. doc.

Last changed: 21.11.2022

Approved by: prof. Mgr. Vladimir Bilovesky, PhD., prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD., prof.
PhDr. Katarina Chovancova, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc. PaedDr. Jana
Javorc¢ikova, PhD., univ. prof., doc. Viktoria Liashuk, CSc., univ. prof., Dr. h. c. prof. PaedDr.
Pavol Odalos, CSc.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-trs-105 Course name: Linguistic Basics of Translation GE

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Seminar
Course type: AB (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 26
Method of study: combined

Number of credits: 5

Recommended semester/trimester: 2.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

The student has the right to one resit and one revision of the seminar paper.
a) continuous assessment:

assignments given during the semester: 0-20 points

translations: 0-30 points

b) final assessment:

seminar paper: 0-50 points

In total: 0-100 points

Learning objectives:
Students will apply the acquired theoretical knowledge about translation theory in practice and they
will be able to eruditely analyse the translation problems.

Brief outline of the course:

Thematic units:

. The role of linguistics in the history of translation theories,

. System linguistics and translation theory,

. Text linguistics and translation theory,

. Stylistics and translation theory,

. Linguistic pragmatics and theory,

. Interlingual equivalence,

. Contrastive linguistics of translation theory,

. Translation problems from a linguistic point of view,

9. Linguistic knowledge base of translation,

10. Linguistics and language intuition in relation to translating.

In this course, students will acquire knowledge needed for professional work with the translated
messages and for a creative approach to translation. The acquired knowledge is an important
component of professional translation competency.

0 3O L KW —

Recommended literature:

Language of instruction:

Notes:student time load:
Student time load: 150 hrs.
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Combined studies (S, C): 55 hrs.
Preparation for the seminar (analysis of the translations, translations of specialized texts): 45 hrs.
Self-study: 50 hrs.

Course assessment
The final number of assessed students: 23

A

B

C

D

E

FX(0)

FX(1)

56.52

26.09

17.39

0.0

0.0

0.0

0.0

0.0

Instructor: Mgr. Jana Laukové, PhD., Mgr. Jana Stefatiakova, PhD., univ. doc.

Last changed: 11.11.2021

Approved by: prof. Mgr. Vladimir Bilovesky, PhD., prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD., prof.

PhDr. Katarina Chovancova, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc. PaedDr. Jana

Javorc¢ikova, PhD., univ. prof., doc. Viktoria Liashuk, CSc., univ. prof., Dr. h. c. prof. PaedDr.
Pavol Odalos, CSc.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-lin-113 Course name: Linguistic Seminar GE 1

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Seminar
Course type: B (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 26
Method of study: combined

Number of credits: 5

Recommended semester/trimester: 1., 3.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

a) active participation in seminars, elaboration of a set of tasks and exercises, study of selected
texts of recommended literature

b) passing a final written test

a) continuous assessment:

Active participation in seminars, elaboration of a complex of tasks and exercises

b) final assessment:

Based on continuous assessment, final written test and consideration of active participation in the
seminar. The maximum total number of points obtained for the interim and final evaluation is 100.
Credits will be awarded to a student who has obtained at least 65 out of 100 points for meeting the
specified conditions.

Learning objectives:

The student is able to:

- use current linguistic theories and interpret linguistic phenomena in German,

- apply acquired knowledge from selected areas of linguistics in the practical use of language,

- assess the relevance and applicability of current theories and models in the analysis of linguistic
phenomena.

Brief outline of the course:

The seminar integrates selected issues of German linguistics into the context of general linguistics.
The focus is on the phenomena of systemic linguistics, pragmalinguistics and sociolinguistics,
and cognitive linguistics. The seminar will convey the most important current theoretical findings
and methodological approaches, with individual phenomena supported by selected examples from
German and practiced using selected texts and tasks with an emphasis on the German-Slovak
language pair.

Recommended literature:

1. AUER, Peter. 2017. Sprachwissenschaft. Grammatik - Interaktion - Kognition. Springer-
Verlag, 467 s.

2. ERNST, Peter. 2011. Germanistische Sprachwissenschaft. Wien: Facultas WUV.

3. PITTNER, Karin. 2016. Einfiihrung in die germanistische Linguistik. Darmstadt: Academic.
4. INEINCHEN, Gustav. 1991. Allgemeine Sprachtypologie. 2., aktualisierte und erweiterte
Auflage. Darmstadt: Wissenschaftliche Buchgesellschaft.
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5. ROELCKE, Thorsten. 1997. Sprachtypologie des Deutschen. Berlin/ New York: de Gruyter.
6. BUSCH, Albert, STENSCHKE, Oliver. 2018. Germanistische linguistik. Eine Einfiihrung.
Gunter Narr Verlag.

Language of instruction:
German B2 - C1

Notes:student time load:

150 hrs.

Combined studies (S, C): 26 hrs.

Reading the selected texts from the recommended literature: 64 hrs.
Preparation for the final written exam: 60 hrs.

Course assessment
The final number of assessed students: 27

A B C D E FX(0) FX(1) n

70.37 25.93 0.0 0.0 3.7 0.0 0.0 0.0

Instructor: Mgr. Jana Stefanakova, PhD., univ. doc.

Last changed: 26.03.2023

Approved by: prof. Mgr. Vladimir Bilovesky, PhD., prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD., prof.
PhDr. Katarina Chovancova, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc. PaedDr. Jana
Javorc¢ikova, PhD., univ. prof., doc. Viktoria Liashuk, CSc., univ. prof., Dr. h. c. prof. PaedDr.
Pavol Odalos, CSc.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-lin-114 Course name: Linguistic Seminar GE 2

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Seminar
Course type: B (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 26
Method of study: combined

Number of credits: 5

Recommended semester/trimester: 2.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

a) active participation in seminars, elaboration of a set of tasks and exercises, study of selected
texts of recommended literature

b) passing a final written test

a) continuous assessment:

Active participation in the seminar, elaboration of a set of tasks and exercises

b) final assessment:

Based on continuous assessment, final written test and consideration of active participation in the
seminar. The maximum total number of points obtained for the interim and final evaluation is 100.
Credits will be awarded to a student who has obtained at least 65 out of 100 points for meeting the
specified conditions.

Learning objectives:

Students will be able to:

- use contemporary theories for interpretation of the data,

- include data of German language to the theoretical and methodical framework,

- apply contemporary theories and models of linguistics,

- judge the relevance and applicability of the contemporary theories and models for describing
linguistic data,

- evaluate the suggestions for the analysis of German data,

- gain an overview about the theories and models of linguistic argumentation.

Brief outline of the course:

The seminar integrates selected issues of German linguistics into the context of general linguistics.
The focus is on the phenomena of systemic linguistics, pragmalinguistics and sociolinguistics,
and cognitive linguistics. The seminar will convey the most important current theoretical findings
and methodological approaches, with individual phenomena supported by selected examples from
German and practiced using selected texts and tasks with an emphasis on the German-Slovak
language pair.

Recommended literature:

1. AUER, Peter. 2017. Sprachwissenschaft. Grammatik - Interaktion - Kognition. Springer-
Verlag, 467 s.

2. ERNST, Peter. 2011. Germanistische Sprachwissenschaft. Wien: Facultas WUV.
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3. PITTNER, Karin. 2016. Einfithrung in die germanistische Linguistik. Darmstadt: Academic.
4. INEINCHEN, Gustav. 1991. Allgemeine Sprachtypologie. 2., aktualisierte und erweiterte
Auflage. Darmstadt: Wissenschaftliche Buchgesellschaft.

5. ROELCKE, Thorsten. 1997. Sprachtypologie des Deutschen. Berlin/ New York: de Gruyter.
6. BUSCH, Albert, STENSCHKE, Oliver. 2018. Germanistische linguistik. Eine Einfiihrung.
Gunter Narr Verlag.

Language of instruction:
German B2 - C1

Notes:student time load:

150 hrs.

Combined studies (S, C): 26 hrs.

Reading the selected texts from the recommended literature: 64 hrs.
Preparation for the final written exam: 60 hrs.

Course assessment
The final number of assessed students: 19

A B C D E FX(0) FX(1) n

100.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Instructor: Mgr. Jana Stefanakova, PhD., univ. doc.

Last changed: 25.03.2023

Approved by: prof. Mgr. Vladimir Bilovesky, PhD., prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD., prof.
PhDr. Katarina Chovancova, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc. PaedDr. Jana
Javorc¢ikova, PhD., univ. prof., doc. Viktoria Liashuk, CSc., univ. prof., Dr. h. c. prof. PaedDr.
Pavol Odalos, CSc.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-1it-122 Course name: Literature, Film and Photography as the Media of Cultural
Memory in post-communist Countries

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Seminar
Course type: B (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 26
Method of study: combined

Number of credits: 5

Recommended semester/trimester: 1., 3.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

During the semester, students prepare a presentation on a given topic on the basis of their reading
of specialised literature. They will also write a seminar paper (10 — 12 pages long) for submission
at the end of the semester. Students have the right to make one revision of the seminar paper.

It is necessary for students to read the required text. The course assessment corresponds to the A
— FX grading scale. Credits are assigned to students who acquire a minimum of 65 points out of a
possible 100.

a) continuous assessment:

presentation in the seminar: 0 — 20 points

b) final assessment:

seminar paper: 0 — 80 points

Learning objectives:

Students will be able to understand the theoretical concepts of collective and cultural memory.
They will use the acquired theoretical knowledge in a critical analysis of specialised texts and they
will be able to communicate the results to others. They will apply the acquired knowledge when
evaluating and interpreting the functions of the media of memory. They will be able to perceive
the phenomenon of the media of memory in interdisciplinary connections. They will be able to
distinguish relevant sources of research memory, to work with them and apply acquired knowledge
in research of selected topic. The students will write a seminar paper about a selected subject.

Brief outline of the course:

Basic theoretical concepts of memory. Historical memory. Social memory. Collective memory.
Collective identity. Political memory, political instrumentalisation of the memories. Remembering
and forgetting. Cultural memory. Mediality of the cultural memory. History of memory as history of
the media. The media of memory. Function of the media of memory. Memory — identity — narration.
Intermediality. Literature and the cultural memory. Film and the cultural memory. Photography the
cultural memory. Literature, photography, film and trauma. Central Europe as the place of memory.
The project Parallel lives — 20th century as seen by the secret police.

Recommended literature:
ASSMANN, A.: Prostory vzpominani. Podoby a promény kulturni paméti. Praha : Karolinum,
2018.
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BURKE, P.: Co je kulturni historie? Praha : Dokotéan, 2011.

ERLL, A.: Kollektives Gedédchtnis und Erinnerungskulturen. 2. akt. und erw. Auflage. Stuttgart;
Weimar : Metzler, 2011.

ERLL, A. — NUNNING, A. (eds.): Cultural Memory Studies. An International and
Interdisciplinary Handbook. Berlin; New York : Walter de Gruyter, 2008.

HALBWACHS, M.: Kolektivni pamét’. Praha : SLON, 2009.

HLAVACKA, M. — MARES, A.: Pamét’ mist, udélosti a osobnosti. Historie jako identita a
manipulace. Praha : Historicky tstav AV CR, 2011.

HORSTKOTTE, Silke: Nachbilder: Fotografie und Gedéchtnis in der deutschen
Gegenwartsliteratur. Koln; Weimar : Bohlau, 2009.

KANUCH, M. (ed.): Film a kultirna pamit’. Bratislava : Asociacia slovenskych filmovych
klubov; Slovensky filmovy ustav, 2014.

KILIANOVA, G. - KOWALSKA, E. - KREKOVICOVA, E.: My a ti druhi v modernej
spolo¢nosti. Konstrukcie a transformacie kolektivnych identit. Bratislava : Veda, 2009.
KOKLESOVA, B.: V tieni Tretej rise. Oficidlne fotografie slovenského $tatu. Bratislava :
Slovart, 2009.

KRATOCHVIL, A. (ed.): Pamét’ a trauma pohledem humanitnich véd : komentovana antologie
teoretickych textl. Praha : Akropolis, 2015.

NUNNING, A. (ed.): Lexikon teorie literatury a kultury. Brno : Host, 2006.

TRASKA, G. (Hg.): Geteilte Erinnerungen — Rozdé€lené vzpominky — Rozdelené spomienky.
Ceskoslovensko, spoluZitie, nacistick4 okupacia a vyhnanie nemeckych obyvatelov. Wien:
mandelbaum verlag, 2017.

ZEMANIKOVA, N. 2009. Biranie muarov. Podoby a premeny vychodného Nemecka v nemeckej
proze po roku 1989. Banska Bystrica : FHV UMB, 2009.

http://parallel-lives.eu/project/

Language of instruction:
Slovak
English or German

Notes:student time load:

Student time load: 150 hrs.

Combined studies: 26 hrs.

Preparation of the presentation: 24 hrs.
Analysis of specialised texts: 45 hrs.
Preparation of the seminar paper: 55 hrs.

Course assessment
The final number of assessed students: 30

A B C D E FX(0) FX(1) n

30.0 13.33 30.0 10.0 0.0 6.67 10.0 0.0

Instructor: Mgr. Paulina Sedikova Cuhova, PhD.

Last changed: 14.11.2021

Approved by: prof. PaedDr. Pavol Bartik, PhD., prof. PhDr. Zuzana BohusSova, PhD., prof.
PhDr. Katarina Chovancova, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc. PaedDr. Jana
Javorc¢ikova, PhD., univ. prof., prof. PaedDr. Miroslav Kmet’, PhD., doc. Viktoria Liashuk, CSc.,
univ. prof., prof. PhDr. Peter Micko, PhD., Dr. h. c. prof. PaedDr. Pavol Odalos, CSc., doc. Mgr.
Ulrich Wollner, PhD., univ. prof., doc. Mgr. Lenka Duricova, PhD., prof. PhDr. Michal Smigel,
PhD.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-did-130 [ Course name: Media in Foreign Language Education

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Seminar
Course type: B (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 26
Method of study: combined

Number of credits: 5

Recommended semester/trimester: 2.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

Students will actively participate in the seminars in accordance with the requirements of the
teacher. They will write the seminar paper on a given subject. After the end of semester, they will
take a written exam.

a) continuous assessment:

active participation in the seminar: 0-20 points

seminar paper: 0-35 points

b) final assessment:

written exam: 0-45 points

Learning objectives:

Students will gain knowledge in various possibilities of using media as a teaching mean in foreign
languages. They will be able to use the potential of media and information technologies when
developing the intercultural and communication competence. They will be knowledgeable in new
concepts, approaches and trends in foreign language teaching with the support of media and
information technologies. They will be familiar with the possibilities of using educational software,
computer programmes, online-assignments and exercises for improving the language competence.

Brief outline of the course:

1. Media pedagogy, media as a teaching mean.
2. Potential of the media in foreign language teaching.
3. The multimedia educational environment.
4. TELL — E-learning, didactic scenarios of the concept of Blended Learning.
5. Using education software, author programmes in the courses German as a Foreign language.
6. Possibilities of information and communications technology when developing productive and
receptive language possibilities.

7. Project — Use of information technologies in teaching German as a foreign language.

Recommended literature:

1. DANOVA, M. - STEFANAKOVA, J. K niektorym aspektom vyuZitia novych médii vo
vyucbe cudzich jazykov. FHV-UMB, 2011. ISBN 978-80-557-0264-3

2. KRON, F. — SOFOS, W. Mediendidaktik: Neue Medien in Lehr- und Lernprozessen.
Miinchen : Reinhardt, 2003.
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3. BAYERLEIN, O. Versuch einer Ubungstypologie fiir computergestiitzte Multimedia-
Sprachkurse. In: Info DaF, 23, 6, 726-736, 1996.

4. BIECHELE, M. - ROSLER, D. - ULRICH, S. - WURFFEL, N. Internet-Aufgaben Deutsch als
Fremdsprache. Stuttgart : Klett, 2003.

5. BOECKMANN, K.B. Elektronische Medien. In: HELBIG, G. — GOETZE, L. KRUMM, H.-
J. (eds.): Deutsch als Fremdsprache. Ein internationales Handbuch. 2. Halbband. Berlin, New
York : Walter de Gruyter, 1100-1111, 2001.

6. BRAUN, A. Die Nutzung des Internet fiir den DaF-Unterricht. In: Info DaF, 25, 1, 72-84,
1998.

Language of instruction:
german Language, slovak Language

Notes:student time load:

Student time load: 120 hrs.

Combined studies (L, C): 26 hrs.
Preparation for the written exam: 35 hrs.
Preparation for the seminars: 24 hrs.
Seminar paper: 35 hrs.

Course assessment
The final number of assessed students: 14

A B C D E FX(0) FX(1) n

100.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Instructor: Mgr. Jana Stefanakova, PhD., univ. doc.

Last changed: 13.11.2021

Approved by: prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc.
PaedDr. Jana Javorcikova, PhD., univ. prof.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-did-132 [ Course name: Observation Teaching Practice GE

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Prax
Course type: A (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 26s
Method of study: combined

Number of credits: 2

Recommended semester/trimester: 1.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

Students will hand in a portfolio with materials from their teaching practice, which will contain
written notes from observing classes — observing the training teacher’s class and also written
preparations for direct teaching activities, including the didactic analysis of the curriculum on
freely chosen contents and their own assessment of the teaching practice.

Maximum number of points covering final assessment is 100. The course assessment depends
on the sum total for the parts of the continual and final assessment and corresponds to the A-FX
grading scale: A (100 —94%), B (93 — 87%), C (86 — 80%), D (79 — 73%), E (72 — 65%), FX
(64% and less). Credits are assigned to students who acquire a minimum of 65 points out of a
possible 100.
b) final assessment:

portfolio with materials from teaching practice and written preparations for direct teaching
activities, including the didactic analysis of the curriculum on freely chosen contents and own
assessment of teaching practice

Learning objectives:

After the successful completion of the course students will acquire their first practical experience
with teaching German. Based on pedagogical, psychological and specialised courses they will be
able to analyse individual parts of the lesson, considers the adequacy of chosen teaching methods.
Together with the training teacher, they will be able to conduct a didactic analysis of the lesson.

Brief outline of the course:

In the course of observing classes students will watch classroom management, teacher and pupil
roles during class, utilised forms and methods of teaching, examination and assessment of pupils’
performances. They will observe the execution of the topic and aims of the lesson, the utilisation of
technical means, ways of motivating pupil to actively learn the new curriculum, the implementation
of interdisciplinary relations, shifting the attention of pupils to the possible ways of practical
application of new knowledge in practice.

Recommended literature:

1. Gemeinsamer europdischer Referenzrahmen fiir Sprachen (GER). Online verfiigbar: https://
www.europaeischer-referenzrahmen.de/

2. NEUNER, G. - BIMMEL, B. — KAST, B. 2003. Deutschunterricht planen. Arbeit mit den
Lehrwerkslektionen. Berlin : Langenscheidt, 2003. ISBN 3468496591.
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3. SCHART, M. — LEGUTKE, M. 2012. Lehrkompetenz und Unterrichtsgestaltung. Miinchen :
Langenscheidt, 2012. ISBN 978-3-468-49580-9.

4. Capek, R. (2015). Moderni didaktika. Grada Publishing.

5. Inovovany $tatny vzdelavaci program pre ISCED 2, 3. (aktudlna verzia dostupna na internete)
6. Kalhoust, Z., & Obst, O. (2002). Skolni didaktika. Portal.

7. Kozuchova, M., Obdrzalek, Z., Porubska, E., & Kanik, R. (2000). Didaktika pre ucitelov
zakladnej a strednej Skoly. VEDA.

8. Laszlo, K., & Osvaldova, Z. (2014). Didaktika. Belianum.

9. Mertin, V. (2012). Metody a postupy poznavani zaka. Pedagogicka diagnostika. Wolters
Kluwer.

10.

11.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.

Obdrzalek, Z. (2003). Didaktika pre Studentov ucitel'stva zdkladnej skoly. UK v Bratislave.
Petlék, E. (2012). Inovéacie v didaktike. Dubnicky technologicky institut.

Petlék, E. (2000). Pedagogicko-didakticka praca ucitela. IRIS.

Petty, G. (2013). Moderni vyu¢ovani. Portal.

Prtcha, J. (2017). Moderni pedagogika. 6. vyd. Portal.

Rovnanova, L. (2015). Profesijné kompetencie ucitel'ov. Belianum.

Rovnanova, L. (2015). Ucebné styly ziakov a vyucovacie styly ucitel'ov. MPC.

Sieglova, D. (2019). Konec $kolni nudy: didaktické metody pro 21. stoleti. Grada Publishing.
Sitna, D. (2013). Metody aktivniho vyucovani. Portal.

Turek, I. (2014). Didaktika. 3. prepr. vyd. Wolters Kluwer.

Zormanova, L. (2012). Vyukové metody v pedagogice. Grada Publishing.

Odborné ¢asopisy a noviny, aj v e-podobe.

Odkazy na e-zdroje v LMS Moodle.

Internetovy portal rezortu Skolstva a s nim suvisiace webstranky relevantnych institacii:

www.minedu.sk, www.statpedu.sk, www.nucem.sk, www.casopisdobraskola.sk

Language of instruction:
Slovak, German B2 - C1

Notes:student time load:

student workload: 60 hrs.
combined studies: 26 hrs.
preparation of the portfolio: 20 hrs.
consultations: 14 hrs.

Course assessment
The final number of assessed students: 17

A B C D FX(0) FX(1)

100.0

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Instructor: PhDr. Eva Molnarova, PhD., univ. doc.

Last changed: 26.03.2023

Approved by: prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc.
PaedDr. Jana Javorcikova, PhD., univ. prof.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-lin-142 Course name: Oral Communication Spheres

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Seminar
Course type: B (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 26
Method of study: combined

Number of credits: 5

Recommended semester/trimester: 2.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

The grade depends on the student’s active participation in seminars and completion of the final
assignment as instructed (selected assignments or their combination: test, final paper, portfolio,
discussion, micro-presentations, etc.).

b) final assessment:

The grade depends on the student’s active participation in seminars and completion of the final

assignment as instructed (selected assignments or their combination: test, final paper, portfolio,

discussion, micro-presentations, etc.).

Learning objectives:

Upon completion of the course, the student

— has learned about the specific spheres in which appropriate oral communication is used, i.e.
education, practice, transcultural communication, media, science, journalism, art, etc.

— they can reflect on partial problems with erudition and in the appropriate contexts

— they can link theoretical knowledge to empiricism holistically

— they realise their own progress in terms of speaking, listening comprehension, rhetoric,
monologic, and dialogic competences

Brief outline of the course:

The course is based on the topics from the Aspekte der Miindlichkeit (2016) course book. It covers
the following oral expression topics: the primary nature of oral communication, pronunciation,
phonetics and phonostylistics German sound and stereotypical ideas, language and music, overlaps
between orality and writing phonic assimilation of xenisms, German as a foreign language, foreign
accent and identity, listening as a skill, speaking as a skill, phonodidactics and foreign language
teacher’s speaking skills interpreting, rhetoric, monologicity and dialogicity, colloquialness
(substandard), German pronunciation pluricentrism mediated communication, media, film dubbing
etc. Particular attention is paid to the linguistic soundscape as a phenomenon in multicultural
societies. Spheres are understood as areas in which orality is used appropriately: school, practice,
interpreting, transcultural communication, official and private correspondence, media, science,
journalism, art, etc.

Recommended literature:
BEKENIOVA, Cubica. 2015. Rozvoj komunikaénych kompetencii
pedagogického zamestnanca zamerany na reCovy prejav. Bratislava:
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MPC. https://archiv.mpc-edu.sk/sites/default/files/publikacie/

1 bekeniova rorvoj komunikacnych kompet pedag zamest zamer na rec prejav.pdf
BOHUSOVA, Zuzana. 2010. Soziophonetische und translatorische Aspekte des fremden
Akzents. In: Literatur und Sprache in Kontexten: Acta Universitatis Wratislaviensis No 3256:
Germanica Wratislaviensia. ¢. 131. Wroclaw : Wydawnictwo Uniwersytetu Wroclawskiego. S.
65-73. https://www.ff.umb.sk/zbohusova/deutsche-phonetik-und-phonologie.html
BOHUSOVA, Zuzana. 2012. Primarnost’ ustnej odbornej cudzojazyénej komunikacie. In:
NOVA FILOLOGICKA REVUE : ¢asopis o su¢asnej lingvistike, literdrnej vede, translatologii
a kulturologii. Banské Bystrica: Univerzita Mateja Bela, Fakulta humanitnych vied. Ro¢. 4, €. 1
(jun 2012), s. 6-20. https://www.ff.umb.sk/app/cmsFile.php?disposition=a&ID=16949
BOHUSOVA, Zuzana. 2016. Aspekte der Miindlichkeit. Niimbrecht: Kirsch Verlag.
BRANKO, Pavel. 2014. Uklady jazyka. Dunajska Luzna, Bratislava: MilaniuM a Slovensky
filmovy ustav.

BRANKO, Pavel. 2015. Uskalia a slasti jazyka. Dunajska Luzna: MilaniuM.

CMEJRKOVA, Svétla— HOFFMANNOVA, Jana. 2011. Mluvend &estina: hledani funké&niho
rozpéti. Praha: Academia.

DUDEN Worterbuch https://www.duden.de/woerterbuch

FERTIGKEIT Horen. 1995. Fernstudieneinheit 5 (B. Dahlhaus). Berlin: Langenscheidt.
FERTIGKEIT Sprechen. 2006. Fernstudieneinheit 20 (H. Schatz, K. Kleppin) Berlin:
Langenscheidt.

GALLO, Jan. 2004. Rétorika v tedrii a praxi. PreSov: Dominanta. http://www.dominanta.sk/
Retorika.pdf

KOZOVA, Erika. 2011. Wie klingt Deutsch. Eine assoziative Untersuchung zur deutschen
Aussprache. Diplomarbeit. Matej-Bel-Universitét, Banska Bystrica.

NEULAND, Eva. 2011. Miindliche Kommunikation als Schliisselkompetenz: Entwicklung
eines Moduls fiir germanistische Studiengiinge. In: Helbig, Gerhard et al (Hg.):

Deutsch als Fremdsprache. 428-438. file:///C:/Users/ZBOHUS~1/AppData/Local/
Temp/10.1515_infodaf-2007-0408.pdf

SCHWITALLA, Johannes. 2006. Gesprochenes Deutsch. Eine Einfithrung. Berlin: Erich
Schmidt.

SCHREITER, Ina. 2011. Miindliche Sprachproduktion. In: Helbig, Gerhard et al (Hg.): Deutsch
als Fremdsprache. Ein internationales Handbuch. Berlin; New York:de Gruyter, 2001, 908-920.
STEFANAKOVA, Jana. 2003. Austriacizmy a helvetizmy v rakuskej a §vajéiarskej dennej tladi z
aspektu pluricentrického hodnotenia nemciny. Banska Bystrica: Univerzita Mateja Bela. https://
www.ff.umb.sk/app/cmsFile.php?disposition=a&ID=475

Language of instruction:
German, Slovak

Notes:student time load:

120 h.

combined study (L, S, C): 26 h. Self-study, studying for the exam: 84 h. Preparation of the
seminar paper and its presentation: 10 h.

Course assessment
The final number of assessed students: 2

A B C D E FX(0) FX(1) n

50.0 0.0 50.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Instructor: prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD.
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Last changed: 21.11.2022

Approved by: prof. Mgr. Vladimir Bilovesky, PhD., prof. PhDr. Zuzana Bohusova, PhD., prof.
PhDr. Katarina Chovancovd, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc. PaedDr. Jana
Javor¢ikova, PhD., univ. prof., doc. Viktoria Liashuk, CSc., univ. prof., Dr. h. c. prof. PaedDr.
Pavol Odalos, CSc.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-dip-137 | Course name: State Exam Master Thesis with Defence

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction:
Course type: A (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods:
Method of study: combined

Number of credits: 20

Recommended semester/trimester: 3., 4..

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

The state exam has two parts:

Master thesis defence. The master thesis supervisor and second reader prepare a review of the
master thesis and recommend evaluation. The state examination commission comprehensively
evaluate the quality of the master thesis according to the reviews and student’s defence.

The state examination consists of theory and didactics of a particular subject. (Has an individual
COURSE DESCRIPTION with specified requirements for the state exam of given qualification
course with the value of 2 credits). The state examination consists of an oral discussion-based
defence of the master thesis. The state examination committee comprehensively evaluates the
quality of the bachelor’s thesis based on the assessments and student’s defence of the thesis.
The defence of the bachelor’s thesis is based on an oral discussion, questions formulated to
encompass a more broadly conceived problem related to the master thesis. The solution of this
problem requires that the student has the necessary knowledge listed in the theses for the state
examination. These are based on the socio-scientific, psychological-pedagogical and subject-
didactic context of the field.

The conditions for receiving the assessment A to E from the committee, after taking both parts of
the state examination into account, are specified in the theses for the state examination.

Learning objectives:

By passing the state examination and defending the master thesis students will:

1. Gain knowledge relating to the problem addressed in the master thesis.

2. Be capable of understanding the basic context of the problem at hand and formulating clear
conclusions and clear recommendations for practice.

3. Utilise

- relevant specialised sources and from these identify important notions for the context of the thesis,
- theoretical knowledge of the subject matter in practical diagnostic and didactic applications,

- basic pedagogical, psychological and social relations to explain the problem at hand,

- and apply principles of bibliographic and citation standards.

4. Be able to

- analyse the topic at hand in a logical structure of the master thesis,

- design and verify teaching methods and education programs to solve the problem addressed in
the master thesis and interpret the results,
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- critically and logically work with the theoretical background of the problem at hand in the given
context and use it in specialised communication while reasoning and defending his/her own views
of the problem at hand.

5. Create a consistent specialised, theoretical-didactic, respectively theoretical- research text which
contains creative utilisation of relevant specialised sources, the student’s own unique thoughts and
possible solutions to the problem at hand

Brief outline of the course:

Specialised knowledge of the problem addressed in the master thesis, of its international, social and
wider psychological-pedagogical context. Didactic transformation of chosen theoretical knowledge
of a relevant specialization. The methodology of research of solved issue. The integration of
knowledge from the individual disciplines of master studies and wider connections of theoretical
background of the qualification course according to the thesis for the state examination. Integration
of the theory of education and practice on the example of solved issue of master thesis. Specialised
communication and argumentation. Dealing with literature, bibliographic and citation standards.

Recommended literature:

1. Podrla témy diplomovej prace.

2. Smernica €. 9/2021 o zaverecnych, rigoréznych a habilitacnych pracach na Univerzite

Mateja Bela v Banskej Bystrici. Dostupné na: https://www.pdf.umb.sk/app/cmsFile.php?
disposition=a&ID=22360

3. STN ISO 690:2012. Informécie a dokumentacia. Navod na tvorbu bibliografickych odkazov na
informacné pramene a ich citovanie.

4. 1SO 7144:1986. Documentation — Presentation of theses and similar documents.

5. Metodické usmernenie Ministerstva skolstva, vedy, vyskumu a Sportu Slovenskej republiky

¢. 56/2011 o nalezitostiach zavere¢nych prac, ich bibliografickej registracii, uchovavani a
spristupfiovani.

6. STN ISO 2145:1997. Dokumentécia. Cislovanie oddielov a pododdielov pisanych
dokumentov.

7. STN ISO 214:1998. Dokumentacia. Abstrakty (referaty) pre publikacie a dokumentéciu.

8. STN ISO 690:2012. Informacie a dokumentécia. Navod na tvorbu bibliografickych odkazov na
informacné pramene a ich citovanie.

9. Vyhlaska Ministerstva Skolstva, vedy, vyskumu a Sportu Slovenskej republiky ¢. 246/2019 Z. z.
o postupe ziskavania vedecko-pedagogickych titulov a umelecko-pedagogickych titulov docent a
profesor.

10. Vyhlaska Ministerstva $kolstva, vedy, vyskumu a Sportu Slovenskej republiky ¢. 233/2011 Z.
z., ktorou sa vykonavaju niektoré ustanovenia zakona ¢. 131/2002 Z. z. o vysokych skolach a o
zmene a doplneni niektorych zdkonov v zneni neskorsich predpisov.

11. Zakon €. 185/2015 Z. z. Autorsky zékon v zneni neskorsich predpisov.

12. Zékon €. 126/2015 Z. z. o knizniciach a o zmene a doplneni zdkona ¢. 206/2009 Z. z. o
muzedch a o galériach a o ochrane predmetov kulturnej hodnoty a o zmene zakona Slovenske;j
narodnej rady €. 372/1990 Zb. o priestupkoch v zneni neskorsich predpisov v zneni zdkona €.
38/2014 Z. z. 10. Zékon €. 211/2000 Z. z. o slobodnom pristupe k informaciam a o zmene a
doplneni niektorych zakonov (zdkon o slobode informécii) v zneni neskorsich predpisov.

13. Zakon €. 131/2002 Z. z. o vysokych skolach a o zmene a doplneni niektorych zakonov v
zneni neskorsich predpisov.

Language of instruction:

Notes:student time load:
Student time workload: 480 hrs.
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Consultations: 20 hrs.
Self-study: 140 hrs.
Processing of the master thesis with realised research: 140 hrs.

Thesis preparation: 180 hrs.

Course assessment
The final number of assessed students: 4

A B C D E FX(0) FX(1)
75.0 0.0 25.0 0.0 0.0 0.0 0.0
Instructor:

Last changed: 09.12.2021

Approved by: prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc.

PaedDr. Jana Javorcikova, PhD., univ. prof.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-lin-116 Course name: Terminology of German Economic Texts

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Seminar
Course type: B (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 26
Method of study: combined

Number of credits: 5

Recommended semester/trimester: 2.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

Course completion conditions: During the semester, students will need to pass a written test.
At the end of the semester, they will need to pass the second test. The maximum number of
points for continuous and final assessment is 100. The course assessment corresponds to the A-
FX grading scale: A (100 —94%), B (93 — 87%), C (86 — 80%), D (79 — 73%), E (72 — 65%).
Credits are assigned to students who acquire a minimum of 65 points out of a possible 100.
a) Continuous assessment: 1st written test: 0-45 pointsb) Final assessment:2nd written test: 45
points, Presentation in the seminar: 0-10 points.

a) continuous assessment:

1. written test: 0-45 p.

presentation: 0-10 p.

b) final assessment:

2. written test: 0-45 p.

Learning objectives:

Course aims:Students will broaden vocabularies from the field of Germaneconomics, will learn
terminology of the German economy, gain skills when dealing with German economic texts
and develop communicative skills in the context of specialized economic language. They will
be oriented in specialized economic text and understand rules of its structure. They will gain
knowledge in basic economic terminology. They will be able to communicate and interpret in this
field and also translate various specialized texts of economics.

Brief outline of the course:

Brief outline of the course:Dealing with specialized texts from the field of economy. The
terminology training from the field of economy (banking, finance, taxes, legal entrepreneurship
forms, trade, trade contracts, delivery and payment conditions, etc.) according to exercises and
conversations. Translation of economic texts.

Recommended literature:

1. HOFFGEN, A.: Deutsch fiir den Beruf. Ismaning: Max Hueber Verlag, 2009. ISBN |
978-3-1910-7245-2.

2. BUHLMANN, R. - FEARNS, A.- LEIMBACHER, E.: Wirtschaftsdeutsch von A bis Z. Lehr-
und Arbeitsbuch. Berlin, Miinchen : Langenscheidt, 1995. ISBN 3-468-49849-7.
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3. BUHLMANN, R. - FEARNS, A.- LEIMBACHER, E.: Wirtschaftsdeutsch von A bis Z.
Kommunikation und Fachwortschatz in der Wirtschaft Berlin, Miinchen : Langenscheidt. 2008.
ISBN 978-3-1260-6185-8.

4. EISMANN, V.: Wirtschaftkommunikation, Stuttgart: Klett Verlag. 2013. ISBN[T
978-3-1260-6186-5.

5. HOPPNEROVA, V.: Wirtschaftsdeutsch aktuell. Praha: Ekopress, 2010. ISBN
978-8-0869-2958-3.

Vybrané Specialne texty a cvi¢enia k danym témam a texty na preklad

Language of instruction:
Slovak, German B2 - C1

Notes:student time load:

Notes: Student time workload: 150 hrs.

Combined study (S, C): 26 hrs.

Preparation for the seminar (analysis of specialized texts): 54 hrs.
Preparation for tests: 70 hrs.

Course assessment
The final number of assessed students: 24

A B C D E FX(0) FX(1) n

37.5 20.83 41.67 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Instructor: Palina Lissitsyna

Last changed: 26.03.2023

Approved by: prof. Mgr. Vladimir Bilovesky, PhD., prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD., prof.
PhDr. Katarina Chovancova, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc. PaedDr. Jana
Javorc¢ikova, PhD., univ. prof., doc. Viktoria Liashuk, CSc., univ. prof., Dr. h. c. prof. PaedDr.
Pavol Odalos, CSc.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-lin-117 Course name: Terminology of German Juridical Texts

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Seminar
Course type: B (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 26
Method of study: combined

Number of credits: 5

Recommended semester/trimester: 1., 3.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

Course completion conditions:

During the semester, students will:

- prepare assigned tasks and make presentations during the seminars,

- prepare seminar paper.

Credits will not be assigned to the student who do not pass all tasks and assign less than 65 points
for the seminar paper.

The course assessment corresponds to the A-FX grading scale: A (100 — 94%), B (93 — 87%), C
(86 —80%), D (79 — 73%), E (72 — 65%).

Credits are assigned to students who acquire a minimum of 65 points out of a possible 100.
When students acquire less than the required number of points (65) for the seminar paper, they
have one chance to resit the exam.

a) Continuous assessment:

Seminar paper: 0-100 points.

Learning objectives:

Course aims:

Students will be:

1. able to characterize terms of specialized text and specialized language,

2. able to point out their specifics by means of concrete text analysis,

3. knowledgeable with the characteristics and rarities of juridical language,

4. able to systematically analyse specialized texts from the field of law with an emphasis to the
morphosyntactic and lexical level, taking into consideration contrastive specifics of the language
pair German-Slovak,

5. knowledgeable in basic terminology of selected juridical fields,

6. able to apply gained knowledge from terminology while translating juridical texts,

7. able to deal with parallel texts and create terminological glossaries.

Brief outline of the course:

Brief outline of the course:

The subject focuses on the mediation of the theoretical knowledge about characteristics and rarities
of juridical language and juridical texts, linguistic and translation analysis and interpretation of
juridical texts, with an emphasis to the lexical level, term comparison, dealing with parallel texts
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and creation of terminological glossaries from selected juridical fields and also use of correct terms
in the correct context.

Recommended literature:

1. DURICOVA, Alena. 2003. Morfologicko-syntaktické a textové aspekty nemeckého pravneho
jazyka. Univerzita Mateja Bela, Fakulta humanitnych vied, Banskéa Bystrica, 2003.

2. DURICOVA, Alena. 2009. Rechtstext als Objekt der Tatigkeit des Ubersetzers. In:
Kalverkdamper,

Hartwig — Schippel, Larisa (Hrsg.) : TransUD. Arbeiten zur Theorie und Praxis des Ubersetzens
und Dolmetschen. Translation zwischen Text und Welt — Translationswissenschaft als historische
Disziplin zwischen Moderne und Zukunft. Bd. 20, Berlin : Franck & Timme, 2009.

3. DURICOVA, Alena. 2008. Niekol’ko pozndmok k problémom pri preklade pravnych textov.
In:

Duricova, A. (edit.): Od textu k prekladu II. Praha : JTP, 2008, s. 30 — 36.

4. DURICOVA, Alena (edit.) 2010. Od textu k prekladu V. Praha : Jednota tlmo¢nikov a
prekladatel'ov, 2010.

5. Duricova, Alena.2016. Preklad pravnych textov. Tedria, prax, konvencie, normy. Banska
Bystrica: Belianum. 2016

6. FLUCK, Hans-Riidiger 1996. Fachsprachen: Einfiihrung und Bibliographie. Tiibingen:
Francke

Verlag, 1996.

7. HILDEBRAND, Tina. 2017. Juristischer Gutachtenstil. Ein Lehr- und Arbeitsbuch. Tiibingen:
Francke

Verlag, 2017.

8. HOFFMANN, Lothar. 1987. Kommunikationsmittel Fachsprache. Berlin: Akademie-Verlag,
1987.

9. HOFFMANN, Monika.2019. Deutsch fiirs Jurastudium. In 10 Lektionen zum Erfolg. 2019.
10. GROMOVA, Edita. 1996. Interpretacia v procese prekladu. Nitra : Vysoka $kola pedagogicka
Nitra, Fakulta humanitnych vied, 1996.

11. KADRIC, Mira — KAINDL, Klaus — KAISER-COOKE, Michéle. 2010. Translatorische
Methodik. Wien : Facultas Verlags- und Buchhandels AG, 2010.

12. KOLLER, Werner. 2004. Einfiihrung in die Ubersetzungswissenschaft. Wiebelsheim : Quelle
& Meyer Verlag GmbH & Co., 2004.

13. NORD, Christiane. 2009. Textanalyse und Ubersetzen. Theoretische Grundlagen, Methode
und didaktische Anwendung einer {ibersetzungs-relevanten Textanalyse. Tiibingen : Julius Groos
Verlag, 2009.

14. REIB, Katharina. 1993. Texttyp und Ubersetzungsmethode: der operative Text. Heidelberg :
Groos, 1993.

15. ROLCKE, Thorsten. 2020. Fachsprachen. Berlin : Erich Schmidt, 2020.

16. STOLZE, Radegundis. 2009. Fachiibersetzen — Ein Lehrbuch fiir Theorie und Praxis. Berlin :
Franck & Timme, 2009.

17. VAJICKOVA, Méaria/ DURICOVA, Alena/ KOSTELNIKOVA, Méria
/ TUHARSKA, Zuzana. 2011. Stilistische Prinzipien der Gestaltung administrativer und
juristischer Texte. Am Beispiel deutscher, slowakischer und englischer Texte der Européischen
Union. Niimbrecht : KIRSCH-Verlag, 2011.

18. VAJICKOVA, Maria / DURICOVA, Alena / TUHARSKA, Zuzana. 2009. Ausgewéhlte
Aspekte der Fachtexte. Univerzita Mateja Bela, Banska Bystrica : FHV UMB, 2009.

19. Wissik, Tanja. 2014. Terminologische Variation in der Rechts- und Verwaltungssprache.
Deutschland — Osterreich — Schweiz.Berlin: Frank & Time, 2014.
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Language of instruction:

Notes:student time load:

Notes:

150 hrs.

Combined study (S, C): 26 hrs.
Preparation for the seminar: 39 hrs.

Study of theory, dealing with parallel texts: 50 hrs.

Seminar paper: 35 hrs.

Course assessment
The final number of assessed students: 8

A B C D

FX(0)

FX(1)

75.0 12.5 12.5 0.0

0.0

0.0

0.0

0.0

Instructor: doc. PhDr. Alena Duricova, PhD.

Last changed: 14.11.2021

Approved by: prof. Mgr. Vladimir Bilovesky, PhD., prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD., prof.

PhDr. Katarina Chovancovd, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc. PaedDr. Jana

Javor¢ikova, PhD., univ. prof., doc. Viktoria Liashuk, CSc., univ. prof., Dr. h. c. prof. PaedDr.

Pavol Odalos, CSc.
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Course Description

University: Matej Bel University in Banska Bystrica

Faculty: Faculty of Arts

Code: 2d-lin-118 Course name: Terminology of Natural Sciences Texts GE

Type, extent and method of instruction:
Form of instruction: Seminar
Course type: B (A - Compulsory courses, B - Compulsory elective courses, C - Elective courses)
Recommended number of periods: 26
Method of study: combined

Number of credits: 5

Recommended semester/trimester: 1., 3.

Level: II.

Prerequisites:

Course completion conditions:

Presence in classes is required (maximally 2 absences), preparation of a seminar paper — work
on the assigned tasks, active participation in classes, acquisition of a minimal knowledge level
(minimum of 65% out of point assessment on the exam). Students must be enrolled for the course
through AIS during the particular period.

A student has a right for one resit of a written test.

The course assessment corresponds to the A-FX grading scale: A (100 — 94%), B (93 — 87%), C
(86 — 80%), D (79 — 73%), E (72 — 65%).

a) continuous assessment:

preparation for seminars - preparation of assignments: 15 points

terminology test: 55 points

Learning objectives:

Students will:

1. be able to characterize terms: professional text and professional language and point out their
specifics via particular text analysis,

2. be able to clarify uniqueness of technical language from the field of natural sciences,

3. be able to systematically analyse professional texts from the field of natural sciences with an
emphasis on morpho-syntactic and lexical level, taking into account the contrastive specifics of the
language pair German — Slovak,

4. gain knowledge of the basic terminology of selected fields of natural sciences (e.g. selected areas
from the fields of biology, medicine, physics, etc.).

Brief outline of the course:

The content of the course is aimed at conveying the theoretical knowledge of professional languages
and their specifics with emphasis on the field of natural sciences, the basic features of a professional
text (lexical and morphosyntactic level), taking into account the contrastive specifics of the German-
Slovak language pair. On the practical level, the emphasis is on the analysis and interpretation of
specific professional texts, especially in the field of medicine and biology, the comparison of terms,
the use of correct terms in a specific context, and working with a language corpus.

Recommended literature:
1. FLUCK, Hans-Riidiger: Fachsprachen: Einfiihrung und Bibliographie. Tiibingen: Francke
Verlag, 1991.
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2. IVANOVA, Alena— HROMADOVA, Katarina: Deutsch fiir medizinische Berufe. Bratislava :
UK Bratislava, 2010.

3. MOKROSOVA, Ivana — BASTOVA, Lucie: Ném&ina pro I¢kate. Praha: Grada, 2009.

4. STRACK, Richard: Grundwortschatz fiir Pflegeberufe. Stuttgart: Kohlhammer, 2008.

5. Tuhérska, Zuzana: Die Analyse der semantisch-kognitiven Ebene der Fachsprache. Untersucht
am Beispiel von Texte aus der Biologie. Hamburg: Verlag Dr. Kovac, 2011.

6. Tuharska, Zuzana: Sémantické a kognitivne aspekty skiumania didakticky zameraného
odborného textu z oblasti bioldgie. Banska Bystrica: Fakulta humanitnych vied Univerzity
Mateja Bela, 2010.

7. Lekarsky slovnik. Slovensko nemecky a nemecko-slovensky (elektronicky, ESD licencia).
Lingea, 2019.

8. Cierny, Daniel a kol.: Nemecko-slovensky slovnik mediciny. Bratislava: Veda, 1998.

Language of instruction:
German B2 - C1, Slovak

Notes:student time load:

150 hours, of which:

combined studies(S, C): 26 hours
self-study: 30 hours

continuous preparation for classes: 25 hours
preparation for an exam: 43 hours
translation: 26 hours

Course assessment
The final number of assessed students: 26

A B C D E FX(0) FX(1) n

50.0 30.77 11.54 3.85 3.85 0.0 0.0 0.0

Instructor: PhDr. Eva Molnarova, PhD., univ. doc.

Last changed: 26.03.2023

Approved by: prof. Mgr. Vladimir Bilovesky, PhD., prof. PhDr. Zuzana BohuSova, PhD., prof.
PhDr. Katarina Chovancova, PhD., prof. PaedDr. Martin Golema, PhD., doc. PaedDr. Jana
Javorc¢ikova, PhD., univ. prof., doc. Viktoria Liashuk, CSc., univ. prof., Dr. h. c. prof. PaedDr.
Pavol Odalos, CSc.
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